
Brat!slavská teplárenská, as,

Čzmf.: $OO.nit

ZMLUVA O ZRIADENí VECNÝCH BREMIEN A PREVZATí ZÁVÄZKU

ev. č. oprávneného: 16/49/120161338·ZoPNB

1. ZMLUVNÉ STRANY

1.1

1.2

1.3

obchodné meno:
sídlo:
zap isaná v:

v mene ktorej koná:

IČO :

DiČ :

I Č DPH:
bankové spojen ie:
číslo bankového účtu :

IBAN:

(dalej len .povlnný")

obchodné meno :
sídlo:
zapísaná v:

zastúpená:

IČO:

DiČ:

IČOPH:
bankové spojenie:
číslo bankového účtu :

IBAN:

(ďa lej len .opr ávnený")

obchodné meno :
sídlo:
zapísaná v:

v mene ktorej koná:

IČO:
DiČ :

IČOPH :
bankové spojen ie:
č ís lo bankového účtu :

IBAN:

Bratislavská teplárenská. a.s.
Bajkalská 21/A,829 05 Brat islava
Obchodný register Okresného súdu Bratislava I,
oddie l: Sa , vložka č ís lo : 2851 /B
Ing. Vladim ír Raček, predseda predstavenstva
Ing. Ján Čižmár, podpredseda predstavenstva
35823542
2020285245
SK 2020285245
Tatra banka. a.s.
2628043849/1100
SK25 1100 0000 0026 2804 3849

Západoslovenská distribučná,a.s.
Čulenova 6, 81647 Bratislava
Obchodný register Okresného súdu Bratislava l,
oddiel : Sa, vložka číslo: 3879/B
JUDr. Szabo lcs Hodosy, vedúci úseku riadenia investicií
Ing. Xénia Albertová, vedúca riaden ia vlastníc kych vzťahov

36361 518
2022189048
SK 2022189048
Tatra Banka, a.s.
2626106826/1100
SK59 1100 0000 0026 2610 6826

Prvá rozvojová spoločnosť, a.s .
Polianky 6 A,841 01 Bratislava
Obchodn ý register Okresného súdu Bratislava l,
oddiel: Sa, vložka čislo: 4073/8
Ing. Anton Bielik, predseda predstavenstva
Marián Lučan ič, člen predstavenstva
36734 322
20223 18507
SK 20223 18507
VÚB, a.s.
302737 1956/0200

SK77 0200 0000 0030 2737 1956

(ďa lej len .ptatíte]" a spolu s povinným a oprávnen ým aj len ako "zmluvné strany")

1.4 Zmluvné strany uzatvárajú medzi sebou v zmysle § 151n a nasl. zák. Č. 40/1964 Zb. Občiansky
zákonník v platnom znení (ďa l ej len "Občiansky zákonnik") túto zmluvu o zriadení vecných
bremien (dalej len "zm luva").
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2. ZAŤAŽENÁ NEHNUTEĽNOSŤ

Povinný je výlučným vlastníkom nasledovných nehnuteľnosti - pozemkov:

Parcelné Register
LVč.

Výmera Druh pozemku Katastrálne Obec Okres
číslo KN vm' územie

2482/1 C 3883 1178 Zastavané plochy Dúbravka Bratislava -rn. Č. Bratislava IVa nádvoria Dúbravka

2485/1 C 3883 7870 Zastavané plochy Dúbravka Bratislava -rn. Č. Bratislava IVa nádvoria Dúbravka

2486/3 C 3883 3579 Ostatné plochy Dúbravka Bratislava -rn. Č. Bratislava IVDúbravka

(ďalej len "zaťažená nehnutefnost" ). Kópia listu vlastníctva Č . 3883 tvorí Prílohu č.1 tejto
zmluvy a je neoddeliteľnou súčasťou .

3. OPRÁVNENÝ

3.1 Oprávnený je držiteľom povolenia na podnikanie velektroenergetike v rozsahu distribúcia
elektriny vydaného rozhodnutim Úradu pre reguláciu sieťových odvetví (ďa lej len "povolenie")
a zabezpečuje prevádzkovanie distribučnej sústavy na vymedzenom území, na ktorom sa
nachádza aj zaťažená nehnuteľnosť.

3.2 Oprávnený je investorom inžinierskej stavby s názvom "Kogeneračný zdroj Bratislava West,
SO 1.22 Prípoj ka VN záložný prívod"(ďalej len "elektroenergetická stavba"), ktorej súčasťou
sú elektroenergetické stavby a zariadenia distribučnej sústavy, vrátane rozvodov elektrických
vedení a prípojck a iné stavby súvisiace a potrebné na ich prevádzku (ďa lej len
"elekt roenergetické zariadenia"). Výstavba elektroenerget ickej stavby bola povolená stavebným
povolením Č.SU-201 0/2415-2357/G-32/Ma vydaným Mestskou časťou Bratistava- Dúbravka dňa

28.07.2010, ktoré nadobud lo pr ávoplatnosť dňa 08.10.2010 a ktoré tvorí Prílohu Č. 2 tejto
zmluvy. Užívanie elektroenergetickej stavby bolo povolené kolaudačným rozhodnutim Č. SU·
14870/5077/2013/H-26/Ma vydaným Mestskou čast'ou Bratislava • Dúbravka dňa 08.10.2013,
ktoré nadobudlo právoplatnosť dňa 17.10.2013 a ktoré tvorí Prílohu Č. 3 tejto zmluvy.

3.3 Čast' elektroenergetickej stavby sa nachádza na časti zaťaženej nehnuteľnosti vyznačenej v
Geometrickom pláne Č. 1069/2013 vyhotoveným vyhotoviteľom Ing. Juraj Rašla CSc. - GEO ­
OPTIKA, Janotova 10, 841 05 Bratislava, IČO : 32155514, autorizačne overeným dňa

29.08.2013 Ing. Jurajom Rašlom CSc. (ďalej len "geometrický plán"). Kópia čast i

geometrického plánu týkajúcej sa zat'aženej nehnuteľnosti tvori Prílohu Č. 4 tejto zmluvy.

4. ZRIADENIE VECNÝCH BREMIEN

4.1 Povinný ako vlastník zat'aženej nehnuteľnosti zriaďuje touto zmluvou v prospech oprávneného
vecné bremená, predmetom ktorých je povinnost' povinného ako vlastn ika zat'aženej
nehnuteľnosti strpiet' na zat'aženej nehnuteľnosti :

a) zriadenie a uloženie elektroenergetickej stavby a vstup, prechod a prejazd peši,
motorovými a nemotorovými dopravnými prostriedkami , strojmi a mechanizmami za tým
účelom oprávneným a ním povereným osobám;

b) užfvanie, prevádzko vanie, údržbu, opravy, úpravy, rekonštrukcie, modernizácie a
akékoľvek iné stavebné úpravyelektroenergetickej stavby a jej odstránenie a vstup,
prechod a prejazd peši, motorovými a nemotorovým i dopravnými prostriedkami, strojmi
a mechanizmami za tým účelom oprávneným a ním povereným osobám ,

(ďalej len "vecné bremená"), za podmienok ďalej dohodnutých v tejto zmluve.
4.2 Vecné bremeno spočívajúce v povinnosti povinného strpieť zriadenie, uloženie uživanie,

prevádzkovanie , údržbu, opravy, úpravy, rekonštrukcie, modernizácie a akékoľvek iné stavebné
úpravyelektroenergetickej stavby sa vzťah uje na časť zaťaženej nehnuteľnosti v rozsahu
vyznačenom v geometrickom pláne.

4.3 Vecné bremeno spočívajúce v povinnosti povinného strpieť vstup, prechod a prejazd peši,
motorovými a nemotorovými dopravnými prostriedkami, strojm i a mechanizmami oprávneným a
ním povereným osobám, sa vzt'ahuje na celú zat'aženú nehnuteľnost'.

4.4 Oprávnený vecné bremená prijíma .
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5. ODPLATA A SPÔSOB JEJ ÚHRADY

5.1 Zmluvné strany sa dohodli , že povinný zriaďuje vecné bremeno podla tejto zmluvy za
jednorazovú odplatu v celkovej výške 12,35 € bez DPH za 1 m' výmery zameraného vecného
bremena vymedzeného geometrickým plánom podla bodu 3.3. tejto zmluvy, t.j . za vecné
bremeno vymedzené geometrickým plánom podľa bodu 3.3. tejto zmluvy o výmere 255,74 m'
(mimo plochy záberu pozemku p.č.2486/3) predstavuje jednorazová odplata sumu v celkovej
výške 3.158,39 € bez DPH (slovom: tritislcstcpät'desiatosern Euro a tridsaťdevať Eurocentov bez
DPH).

5.2 K sume odplaty bude pripočitaná suma DPH vo výške vyplývajúcej z príslušných platných
právnych predpisov.

5.3 Zmluvné strany sa dohodli , že odplatu dohodnutú v bode 5.1 tejto zmluvy s príslušnou sumou
DPH zaplatí platíter povinnému na základe faktúry vystavenej povinným a doručenej platiteľovi do
30 (tridsiatich) kalendárnych dni po podpise tejto zmluvy. Lehota splatnost i faktúry bude 30 dni od
jej doručenia platitetoví.

5.4 Zmluvné strany sa dohodl i, že zapiaten im odplaty podľa bodu 5.1 tejto zmluvy budú vysporiadané
všetky nároky povinného ako vlastnika zaťaženej nehnuternosti vyplývajúce zo zriadenia vecných
bremien podla tejto zmluvy, vrátane nárokov povinného ako vlastnika zaťaženej nehnuternosti na
jednorazovú náhradu za zriadenie zákonných vecných bremien, nútené obmedzenie užlvania
zaťaženej nehnuternosti a nútené obmedzenie u žlvania zaťaženej nehnutefnosti povinným ako
vlastnikom zaťaženej nehnuteľnosti v ochrannom pásme elektroenergetickej stavby podla § 11
zákona Č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov, a že povinný si ako
vlastnik zaťaženej nehnuternosti nebude z tohto titulu uplatňovať žiadne ďalšie nároky
voči oprávnen ému. Týmto nie je dotknutý nárok povinného ako vlastnika zaťaženej nehnuternosti
na náhradu škody, ak mu vznikne po podpise tejto zmluvy porušením povinnosti oprávneného pri
výkone práv vyplývajúcich z vecných bremien .

6. OSOBITNÉ VYHLÁSENIA ZMLUVNÝCH STRÁN

6.1 Povinný vyhlasuje, že:
a) je oprávnený samostatne nakladať so zaťaženou nehnuternosťou v celom rozsahu

potrebnom pre platné uzavretie tejto zmluvy,
b) výpis z LV č.3883 , ktorý tvorí prílohu č . t tejto zmluvy, ku dňu uzatvorenia tejto zmluvy

úplne odráža stav právnych pomerov k zaťaženej nehnuternosti , od jeho vyhotovenia
nedošlo k žiadnym zmenám vlastn ickych vzťahov k zaťaženej nehnuternosti, nie sú
podané žiadne návrhy na vklad akýchkorvek práv k zaťaženej nehnuternosti do katastra
nehnuternosti a neexistujú žiadne faktické alebo právne prekážky , ktoré by bránili uzavrieť

túto zmluvu a vykonávať práva zodpovedajúce vecným bremenám oprávneným,
c) zaťaženú nehnuternosť nadobudol v súlade s platným i právnymi predpismi Slovenskej

republiky a žiadna tretia osoba si neuplatňuje a ani nemôže uplatňovať ak ékoľvek nároky
k zaťaženej nehnuternosti,

d) povinný ako výlučný vlastni k zaťaženej nehnuterností nie je účastn ikom žiadneho súdneho
alebo íného sporu týkajúceho sa, resp. súvisiaceho so zaťaženou nehnuternosťou ,

e) zaťažená nehnuternosť, ani žiadna jej časť, nie je zaťažená žiadnymi právam i tretích osôb,
najma záložným právom alebo inými zabezpečovacimi záv äzkam i alebo vecným i
bremenami , reštitučnými nárokmi,

f) súhlasí sobmedzenim uživania zaťaženej nehnuternosti spôsobom uvedeným v tejto
zmluve v celom rozsahu.

6.2 Povinný berie na vedomie , že v súvislosti so zriadením a uloženim elektroenergetických
zariadeni vzniká podľa § 43 zákona Č. 251/2012 Z. z. o energetike a o zmene niektorých zákonov
ochranné pásmo elektroenergetickej stavby.

7. VZNIK VECNÝCH BREMIEN A DOBA ICH TRVANIA

7.1 Vecné bremená podra tejto zmluvy sa zriaďujú na dobu neurčitú. Oprávnený nadobudne práva
zodpovedajúce vecným bremenám podľa tejto zmluvy povolenim vkladu vecných bremien
v prospech oprávneného do prlslušneho katastra nehnuteľnosti.

7.2 Zmluvné strany sa dohodli , že návrh na vklad vecných bremien podľa tejto zmluvy (spolu s
dokumentáciou a všetkými prílohami , ktoré vyžadujú príslušné právne predpisy) podá na
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prlslušný Okresný úrad - odbor katastrálny oprávnený, pričom povinný a platitel týmto výslovne
splnomocňujú oprávneného na podanie takéhoto návrhu na vklad, ako aj na pripadné doplňanie

návrhu na vklad, nahliadanie do spisu, podávanie informácii a nových, príslušným Okresným
úradom - odborom katastrálnym požadovaných podkladov.

7.3 Všetky náklady spojené s katast rálnym konanim vo veci vkladu vecných bremien do katastra
nehnuteľnosti podla tejto zmluvy , vrátane správneho poplatku za katastrálne konanie vo veci
vkladu vecných bremien do katastra nehnuteľnosti podla tejto zmluvy, znáša po dohode
zmluvných strán v plnej výške oprávnený.

7.4 Zmluvné strany berú na vedomie, že podpisanim tejto zmluvy sú svojimi zmluvnými prejavmi
viazani. Zmluvné strany sa dohod li, že ak návrh na vk lad vecných bremien podľa tejto zmluvy
bude zamietnutý:
a) oprávnený môže odstúpiť od tej to zmluvy , pričom odstúpenie od zmluvy nadobudne

účinnost' dňom doručenia plsomného oznámenia oprávneného o odstúpeni povinnému, a
b) do doby pokia ľ nedôjde k odstúpeniu od zmluvy oprávneným podľa pism . a) sú zmluvné

strany povinné poskytnút' si vzájomnú súčinnost' potrebnú na to, aby došlo k odstráneniu
nedostatku zmluvy za účelom jej vkladu do katastra nehnuternostl, vrátane uzavretia
pripadného dodatku zmluvy .

7.5 V pripade odstúpenia od tejto zmluvy vráti povinný platitelovi odplatu za zriadenie vecného
bremena, ak mu bola platiteľom uhradená , a to do 3 (troch) pracovných dni odo dňa účinnosti

odstúpenia od tejto zmluvy .

8. PREVOD A PRECHOD PRÁv A POVINNOSTí

8.1 Vecné bremená zriadené touto zmluvou sú spojen é so zaťa ž enou nehn uteľnost'ou a prechádzajú
s vtastntctvornzata žene] nehnutelnosti na každého jej nadobúdateľa . Na vylúčenie pochybnosti ,
ak dôjde k rozdeleniu zaťažene] nehnuternosti, bude vecné bremeno viaznuť na novovzniknutých
parcelách v rovnakom rozsahu, ako to vyplýva z tej to zmluvy vo vzťahu k zaťažene]

nehnuternosti.
8.2 Práva zodpovedajúce vecnému bremenu patria oprávnenému, ktorý je ku dňu uzavretia tejto

zmluvy držiteľom povolenia. V pripade ak dôjde k prevodu alebo prechodu činnosti

prevádzkovania distribučnej sústavy z oprávneného na inú osobu, ktorá sa stane držiteľom

povolenia na prevádzkovanie distribučnej sústavy na vymedzenom územi a bude prevádzkovat'
elektroenergetické stavby a zariadenia zriadené oprávneným na zaťaženej nehnutelnosti (ďalej

len "nový držiteľ povolenia"), môže oprávnený vykonať všetky úkony potrebné na prevod alebo
prechod práva povinnosti vyp lývajúcich z tejto zmluvy na nového držitela povolenia, na čo

povinný dáva týmto vopred svoj súhlas. V takom prlpade je nový držiteľ povolenia oprávnený
podať návrh na zmenu zápisu vecných bremien alebo návrh na vklad vecných bremien na
základe tejto zmluvy v prospech nového držiteľa povolenia spolu s prislušnými dokladmi
preukazujúcimi prevod alebo prechod práv z tejto zmluvy , na čo ho povinný týmto vopred
splnomocňuje .

9. ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

9.1 Zmluvné strany týmto spoločne prehlasujú , že sú si vedomé skutočnosti , že táto zmluva je
povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle ustanoven ia § 5a zákona Č. 211/2000 Z. z. o
slobodnom prístupe k informáciám v zneni neskor ších predp isov (ďa lej len .zakon Č. 211/2000
Z.z."), v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto ustanoven ia zákona
Č. 211/2000 Z.z., a to nepretržite počas existencie z áväzkov vzniknutých z tejto zmluvy,
minimálne však po dobu 5 rokov od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Táto zmluva nadob úda
platnost' dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účin nost' dňom nasledujúcim po dni
jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv . Povinný sa zaväzuje plsomne oznám it' oprávnenému
zverejnen ie tejto zmluvy na Centrálnom registri zmlúv do 10 kalendárnych dni odo dňa jej
zverejnen ia.

9.2 NeoddeliteInou súčasťou tejto zmluvy sú:
Príloha Č. 1 - Kópia listu vlastn lclva Č. 3883
Príloha Č. 2 - Kópia Stavebného povolenia Č. SU-2010/2415-2357/G-32/Ma zo dňa 28.7.2010
Prlloha Č. 3 - Kópia Kolaudačného rozhodnutia Č. SU-14870/5077/2013/H-26/Ma zo dňa

8.10.2013
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Príloha Č. 4 - Kópia Geometrického plánu č.1 069/2013 zo dňa 29.8.2013 vyhotoviter In9. Juraj
Rašla Csc, GEO - OPTIKA overený dňa 4.9.2013 spolu s Potvrden im držky
priebehu podzemnej inžinierskej siete.

Príloha Č. 5 - Kópia Poverenia zo dňa 01.10.2014
9.3 Vzl'ahy zmluvných strán založené touto zmluvou, ktoré zmluva výslovne neupravuje, sa riadia

príslušnými ustanoveniami Občianskeho zákonníka a ostatných platných právnych predpísov
Slovenskej republiky .

9.4 V prlpade , že ktorékolvek ustanovenie tejto zmluvy bude súdom alebo prislušným štátnym
orgánom z akéhokorvek dôvodu prehlásené za neplatné, nedostatočne určité alebo
nevykonatelné, zmluvné strany sa zaväzujú odstránil' dodatkom tejto zmluvy takúto neplatnosI',
nedostatočnú určitosI' alebo nevykonaternosl' takým spôsobom, aby bol zmyse l tejto zmluvy
naplnený.

9.5 Akéko lvek zmeny tejto zmluvy je možné vykonal' výlučne na základe pisomnej dohody zmluvných
strán formou pisomných dodatkov podpísaných zmluvnými stranami.

9.6 Zmluva je vyhotovená v 5 (slovom: piatich) rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán obdrž i
po podpise zmluvy zmluvnými stranami po 1 (slovom: jednom) rovnopise, a na príslušný Okresný
úrad - odbor katastrálny budú spolu s návrhmi na vklad do katastra nehnutelnostl doručené 2
(slovom: dve) rovnopisy zmluvy.

9.7 Zmluvné strany vyhlasujú , že ich zmluvná vornosr nie je obmedzená, zmluvu uzatvorili na
základe ich slobodnej vôle, zmluva nebola uzatvorená v tiesni a za nápadne nevýhodných
podmienok, zmluvu si preč ítali , jej obsahu rozumejú a na znak súhlasu ju podpisujú.

Povin ný:

Bratisl avská teplárensk á, a.s.

O1 FEB, 2016

podpis
meno : Ing. Vladimir Raček l
funkcia : predseda predstavenstva

\

Oprávnený:

Západoslovenská distribučná, a.s .

. ..i . 2.. u lGV Bratislave. dňa t.> .

meno : Ing. J n Čižmár

funkcia : podpredseda predst stva

podpis
menI:' : JUDr. Szaboicf Hodosy I
funkcia : vedúci~u 7aáeiíia i~

Platiteľ:

Prvá rozvojová spoločnosť, a.s.

V Bratislave dň" lJ.J, t'[Ol fo

podpis : ,.-----,----,---:::-:::- _
meno : Ing. Anton Bielik
funkcia : predseda predstavenstva
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podpis :
meno : ;-'n-g-. "'X"'é-n:-ia-A;-I""b-e""'rt-ov-a;-' --
funkcia : vedúca riadenia vlastnickych vzťahov

podpis:
meno : ::-M;-a-r:-:iá~ri-:L-u-::č~nr.:-----

funkcia : člen predsta nstva

S/S
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Ú~ad geodézie, kartografie a katastra Slo venskej republiky,j

VYPIS Z KATASTRA NEHNUTEĽNOSTI I.---------

Okres: Brat islava IV
Obec: BA-m.č. DÚBRAVKA
Katastrálne územie: Dúbravka

Vytvorené cez katas trál ny portál

Dátum vyhotovenia 08.01.2016
Čas vyhotovenia: 06:01:29

VÝPIS Z LISTU VLAST NíCTVA č . 3883
csst A: MAJETKOVA PODSTATA

PARCELY registra " C" evidované na katastrálnej mape
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22
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16

16

Spôsob využ. p. Umiest. pozemku Právny vzťah Druh cti.n,

17 1

24861 3
2486/ 6

2485/ 9

2485/ 8

2485/12

2485 / 7

2485 /11

2484/ 1

2485/ 1

2484/ 3

2485/ 5

2483/ 1

2485/ 6

24821 4

2483/ 2

2485/ 4

248 21

2484/ 2

2265

Parcelné číslo Výmera v m2 Druh pozemku
390 Zastavané plochy a

nádvoria
1178 Zastavané plochy a

nádvoria
415 Zastavané plochy a

nádvoria
3235 Zastavané plochy a

nádvoria
1211 Zastavané plochy a

nádvoria
1253 Zas tava né plochy a

nádvoria
311 Zastavané plochy a

nádvoria
103 Zastavané plochy a

nádvoria
7870 Zastavané plochy a

nádvoria
82 Zastavané plochy a

nádvoria
10 Zastavané plochy a

nádvoria
146 Zastavané plochy a

nádvoria
484 Zastavané plochy a

nádvoria
230 Zastavané plochy a

nádvoria
41 Zastavané plochy a

nádvoria
135 Zastavané plochy a

nádvoria
3626 Zastava né plochy a

nádvoria
3579 Ostatné plochy
603 Zastavané plochy a

nádvoria
Právny vzťah k stavbe evidovanej na pozemku 24861 6 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 1283.

24861 7 6 Zastavané plochy a 25 1
nádvoria

Právny vzťah k stavbe evido vanej na pozemku 24861 7 je ev idovaný na liste vlastn íctva číslo 1283.
2486/10 1 Zastavan é plochy a 25 1

nádvoria
Právny vzťah k stavbe ev idovanej na poz em ku 2486/10 je evidovaný na liste vlas tn ictva č íslo 1283.

2487/ 1 407 Ostatn é plochy 37 1

Legenda:
Spôsob využívania pozemku:

22 - Pozemok, na ktorom je pos tavená inžinierska stavba - cestná, miestna a účelová komunikácia, lesná cesta, poto«
ces ta, chodník, nekryté parkovisko a ich súčasti

37 - Pozemok, na ktorom sú skaly, svahy, rok liny, výmole , vysoké medze s krovim alebo kamenim a iné plochy. ktoré
neposkytujú trvalý úžitok
17 - Pozemok, na ktorom je postavená budova bez označenia súpisným čistom

Informativny výp is 113 Aktualizácia katastrálneho portálu: 07.01.2016
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V Bratislave dňa 28. júla 20 lO

ratislava 42

Brat!slavska teplárenská, as.

Čzml. : tO O'( ~~
STSKÁ Y ASŤ BRATISLAV -DúBRAVKA

5-2357/G-32/M a

STAVEBNÉ POVOLENIE

Mestská časť Bratislava-Dúbravka, ako príslušný stavebný úrad (ďalej "stavebný úrad")
podľa § 117 ods. I zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovani a stavebnom poriadku, v znení
neskorších predpisov (ďalej "stavebný zákon") a § 46 zákona č. 71/1967 Zb. o správnom konaní
(ďalej "správny poriadok"), na podklade vykonanéhokonania rozhodol takto:
podľa § 66 stavebného zákona v spojeni s § IO vyhlášky MŽP SR č. 453/2000 Z.z., ktorou sa
vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona

p o vol' uje

•

stavbu: "Kogeneračný zdroj Bratislava West"
v členeni :

Prevádzkové celky:
PCI Kogeneračný zdroj - navrhovaný areál zdroja
PC2 Vyvedenie tepelného výkonu zo zdroja - jestvujúci areál teplárne TP Západ Bratislava,

BAT, a.s, Bratislava
PC3 Zásobovan ie zemným plynom - jestvujúci areál RSP - VTL/STL Polianky SPP, a.s.

Bratislava
Prevádzkový celok PCI - Kogeneračný zdroj - navrhovaný areál zdroja:
Prevádzkové súbory prislúchaj úce PCI:
PS \.01 Kogeneračné jednotky
PS 1.02 Systém riadenia technologických procesov
PS \.03 Prevádzkový rozvod silnoprúdu
PS \.04 Rozvody NN pre vlastnú spotrebu
PS 1.05 Prevádzkové potrubia
PS 1.06 Dielňa údržby
Stavebné objekty prislúchajúce PCI :
SO 1.02 Hrubá úprava pozemku
SO 1.03 Oporné steny
SO 1.04 Konečná úprava pozemku, ochranná a i zo lačná zeleň

SO 1.05 Oplotenie areálu
SO 1.06 Odvodňovacie priekopy
SO \.07 Drenáž
SO 1.08 Retenčná nádrž
SO 1.14 Požiarna nádrž
SO 1.15 Budova kogeneračn ého zdroja
SO 1.16 Základy pod technologické zariadenia v areáli

I



SO 1.17 Komfny vrátane základov
SO 1.18 Areálový STL rozvod plyoo
SO 1.19 Káblové vedenie VVN 11 0 kV (areál zdroja - Rz Lamač 110/22 kV)
SO 1.20 Prípojka NN - záložný prívod
SO 1.21 Kiosková trafostanica (2210,4 kV) záložný prívod
SO 1.22 Prípojka VN záložný prívod
SO 1.23 Silnopnídové káblové vedenia NN vrátane káblov a uzemňovacia sieť areálu
SO 1.24 Telefónna prípojka
SO 1.25 Vonkajšie osvetlenie
SO 1.26 Elektro požiarna signalizácia
SO 1.27 Osttaba
SO 1.30 Manipulačné plochy stáčania

Prevádzkový celok PCl Vyvedenie tepelného vÝkonu zo zdroja - jestvujúci areál teplárne
TP Západ Bratislava. BAT. 8.5. Bratislava:
Prevádzkové súbory prislú chajúce PC2 :
PS 2.01 Vonkajšie pottubné prepojenia
PS 2.02 Elektročasť

PS 2.03 Záložný zdroj tepla
Stavebné objekty prislúchajúce PCZ:
SO 2.01 Úpravy v jestvujúcej prevádzke
SO 2.02 Pottubné mosty vrátane základov
Prevádzkový celok PC3 - Zásobovanie zemn Ým pivnom - jestvujúci areál RSP - VTLfSTL
Polianky Spp, a.s. Bratislava:
Stavehné ohjekty pris lúchajúce PC3:
SO 3.02 Regulačná stanica plyou RS 10000/2/2
SO 3.07 STL plyoovod D 225, PN 395 kPa,

pre stavebníka: firma Prvá rozvojová spoločnosť, a.s ., Záhradnícka 72, 821 08 Bratislava 2,

miesto stavby:
- katastrálne územie Karlova Ves, Bratislava:
pozemky parciel číslo 2519 (ul. Pod brehmi), 2521/12, 2522/1 (ul. Pod brehmi), 2528/1 ,
- katastrálne územie Dúbravka, Bratislava:
pozemky parciel č íslo 248613, 2486/4, 2511, 2510, 2509, 2508, 2507/1, 250712, 2506, 2485/1 ,
248211 ,252213 (ul. Polianky), 2581, 2580/1 , 2590/14 (register cl ~ 1342 (register E), 248214,

účel stavby e inžinierska stavba - stavba energetického zariadenia (podľa § 43a ods. (3) písm.
k) stavebného zákona),

\

popis stavby:
Stavba bude nový energetický zdroj kombinovanej výroby elektriky a tepla, s maximálnym

inštalovaným elektrickým výkonom 17,200 MW, a tepelným výkonom 17,284 MW, .
Navrhovaná technológia výroby elektrickej energie a teplaje založená na princípe združenej

výroby. Elektrina aj teplo sa vyrábajú v jednom zariadení súčasne, technológiou kogenerácie.
Proces kogenerácie sa uskutoční v štyroch identických kogeneračných jednotkách. Ich

principiálnym základom je pohonná jednotko - plynový spaľovací motor na zemný plyn, v ktorej sa
premieňa chemická energia paliva na mechanickú a tepelnú energiu. Z mechanickej energie sa
prostredníctvom synchrónneho generátora vyrába elektrický prúd. tepelná energia sa
prostrednfctvom výmenníkov z tepla spaľovacích motorov a z tepla spalín odvádza do
užívateľského systému.

Technologické výrobné zariadenia. priestory pre správu a obsluhujúci personál a priestory
pomocných prevádzok budú umiestnené v monobloku - jednej budove spoločných prevádzok.
Odvod spalín zo zdroja je navrhnutý dvoma samonosnými trojzJožkovými dvojprieduchovými
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4 ks
8000 hod/rok
4 x 4300 MW,
4x 4321 MW,

éh zd .

xominmi. Emisné a lmisné limity z navrhovanej výrobu budú v súlade s legislatívnymi
požiadavkami SR.

Výrobným programom stavby je výroba elektriny a výroba tepla. Kategória činnosti :

Energetika - spaľovacie zariadenias menovitým tepelným príkonom menším ako 50 MW.
Projektovaná kapacita:
Počet identických kogeneračnýchjcdnotiek (TCG2032 VI6 MWM):
Ročné využitie zariadenia:
Inštalovaný elektrický výkon :
Inštalovaný tepelný výkon:
E ti k ' b'l hnerze c e l ancie navr ovan o rota:
Max. elektrický výkon kw, cos tI> 1 17200
Vlastná spotreba kWe vl. SD. cca -6 % 1 032
Max. netto elektri cký výkon iw, 16 168
Max. teoelnv - tenlovodnv vvkon (11 0/65) 'c xw, 17 284
Vlastná spctreba-vvkurovací výkon pre areál zdroja (70/55) 'c . kW, 500
Max. netto tepelný výkon kW, 17284
Max. tepelný nrfkon [príkon v palive) kW" 39564
Ce/ková účinnosť kogenero čnej j ednotky 87,1 %

Max. dodávka elektrinv z KZdo elektrickei siete MWbJrok !l2652
Plánovaná dodávka tepla z KZ do horúcovodnej siete GJ/rok 445000
Ročná spotreha zemného plynu (9,53 kWhlNm') mil. Nnr'ŕrok 30,64

Pre stavbu bolo mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané rozhodnutie o umiestneni
stavby č. OUK-2009-0717362-10481U17IMa zo dňa 02. apríla 2009, právoplatné dňa 15.05.2009.

Podmieňujúce investície :
- Pre vodnú stavbu bolo Obvodným úradom životného prostredia v Bratislave - odborom štátnej

vodnej správy vydané rozhodnutie č . ZPS/2010100693IBAJ-N.2937 zo dňa 30.04.2010,
právoplatné dňa 14.06.2010.
Pre stavbu trafostanice bol Obvodným úradom životného prostredia v Bratislave - odborom
štátnej vodnej správy vydaný súhlas podľa § 27 vodného zákona č. ZPS12010/007001BAJ­
IV.súh zo dňa 16.02.2010.
Pre stavbu stredného zdroja znečisťovania ovzdušia bol Obvodným úradom životného
prostredia v Bratislave - odborom ochrany ovzdušia vydaný súhlas na povolenie stavby č .

ZP0120 1O/00588/SIMIIV zo dňa 27.0 1.2010.
Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave - odbor ochrany prírody a krajiny vydal dňa

07.05.2010 rozhodnutie č. ZP0I201 0/03122-3/STK-BA N, právoplatné dňa 21.05.2010,
ktorým zrušil rozhodnutie mestskej časti Bratislava-Dúbravka č . j . 11090-4/Sr/513 8/2009 zo
dňa 22.02.2010 navýrub stromov a konanie zastavil. pretože dôvod na konanie odpadol.
Pre stavbu bolo Obvodným pozemkovým úradom v Bratislave vydané rozhodnutie č ,

983/2009/5462-GRO zo dňa 05.11.2009, právoplatné dňa 23.11.2009, o trvalom odňatí

poľnohospodárskej pôdy pre účely stavby.
Pre stavbu "Kogeneračný zdroj Bratislava West" objekt: SO l - OI Búracie práce bolo
mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané rozhodnutie č. SU-2010-09112306-5281/0-3IMa
zo dňa l l. júna 2010, právoplatné dňa 09.07.2010.
Pre stavbu .Kogeneračný zdroj Bratis lava West" objekt: SO 3 - Ol Úpravy vstupného VľL
plynovodu bolo mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané rozhodnutie č. SU-2010/4717­
32611G-281Ma zo dňa 23. júna 2010.
Pre stavbu "Kogeneračný zdroj Bratislava West" objekty: SO l - 28 Vonkaj šia komunikácia ­
prípoj ka na komunikáciu Tp Západ - BAT, a.s., SO 1 - 29 Závodné komunikácie a nádvorie,
SO I - 31 Parkovisko bolo mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané rozhodnutie č . SlJ­
2010123 12-2353111Ma zo dňa 16. júla 20 \0.
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Pre realizáciu stavby sa stanovujú tieto podmienky:

l. Stavba sa bude realizovať podľa predloženej projektovej doktunentácie z 10/2009, ktorú
vypracoval kolektfv projektantov, ktorý viedol Ing. Juraj Krumpál - autorizovaný stavebný
inžinier, overenej v stavebnom konani, ktorá tvorí nedeliteľnú súčasť tohto rozhodnutia. Každá
zmena oproti schválenej projektovej dokumentácii musi byť dopredu odsúhlasená v stavebnom
konani. .

2. pri realizácii stavby musia byť dodržané ustanovenia vyhlášky SÚB P a SBÚ č . 374/1990 Zb.
"Bezpečnosť práce pri stavebných činnostiach".

3. Stavbu možno začať až po nadobudnutf právoplatnosti stavebného povolenia. Stavebné
povolenie stráca platnosť ak stavba nebude zahájená do dvoch rokov odo dňa nadobudnutia
právoplatnosti .

4. Stavebník je povinný najneskôr do 15 dn! po skončení výberového konania oznámiť

stavebnému úradu zhotoviteľa stavby. Stavebník doloží oprávnenie zhotoviteľa na
uskutočňovanie stavieb a stavbyvedúceho ( § 44 ods. 1 stavebného zákona) .

5. Stavebník je povinný v zmysle § 66 ods. 2) písm. h) stavebného zákona písomne oznámiť

stavebnému úradu začatie stavebných prác.
6. Stavebník zabezpečí vytýčenie priestorovej polohy stavby oprávnenou právnickou alebo

fyzickou osobou (§ 75 ods.! stavebného zákona) a pri kolaudácii stavby predloží stavebnému
úradu doklad y o vytýčení priestorovej polohy stavby (§ 75a eds.a stavebného zákona).

7. Po celú dobu výstavby musia byť zabezpečené podmienky pre výkon štátneho stavebného
dohľadu ft vykonávaný autorský dozor projektanta

8. Stavebník musi zabezpečiť, aby počas celej doby výstavby bolo na stavbe k dispozicii stavebné
povolenie, overenáprojektová dokumentácia a stavebný denník..

9. Stavebník musi mať zabezpečený odvoz alebo likvidáciu odpadu. (§43i ods . 3 plsm. f)
stavebného zákona). Stavebník ku kolaudácii doloží doklady o množstve a spôsobe
zneškodnení a odpadu zo stavby, pričom budú dodržané ust Zákona Č. 223/2001 Z.z.
o odpadoch.

10. Stavba bude dokončená do 18 mesiacov odo dňa nadobudnutia právoplatnosti stavebného
povolenía. V prípade, u termín nebude môcť byť dodržaný, je stavebník povinný požiadsť

stavebný úrad o jeho predlženi e,
II . Stavebník je povinný zabezpečiť bezpečné prístupy a vjazdy ku všetkým objektom, ktorých sa

stavba dotkne.
12. Stavebník je povinný zabezpečiť realizáciu stavebných prác tak, aby nedošln k obmedzovaniu,

resp. ohrozovaniu obyvateľov.

13. Stavebnlk je povinný zabezpečiť realizáciu stavebných prác a stavby v zmysle vyhlášky č.

53212002 Z.z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadsvkách na
výstavbu a o všeobecných technických požiadsvkách na stavby užívan éosobami s obmedzenou
schopnosťou pohybua orientácie.

14. Stavenisko musi byť označené ako stavenisko s uvedenlm potrebných údajov o stavbe
a účastníkoch stavby ( § 43i ods . 3 písm. b) stavebného zákona ). Stavenisko je potrebné
označiť identiftkačnou tabuľkou, ktorá mus! byť umiestnená pri vstupe na stavenisko s týmito
údajmi: a) názov stavby, b) názov stavebníka, c) názov zhotoviteľa a stavbyvedúceho, d)
tennln začatia a ukončenia stavby , e) kto a kedy stavbu povolil, f) meno stavebného dozora.

15. Na skládku materiálu využiť vlastný pozemok. Stavebník je povinný POČaS výstavby udržiavať

čistotu na stavbou znečistených komunikáciách a verejných priestranstvách a výstavbu
zabezpečiť bez porušenia plynulosti cestnej a pešej premávky.

16. Stavenisko musi byť zabezpečené pred vstupom cudzích osôb na miesta, kde môu dôjsť

k ohrozeniu života, a to pripadne aj úplným ohradením ( § 43i ods. 3 plsm. a) stavebného
zákona ). Oploteníe staveniska bude vybudované pred začatím realizácie stavby.

17. Stavebník je povinný použiť na stavbe vhodné stavebné výrobky v zmysle zák. Č. 90/1998 Z.z.
18. Stavebník je povinný počas realizácie stavebných prác dodržiavať podmienky v stanoviskách

dotknurých orgánov:
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Magistrát hl. m. SR BA· stanovisko zo dňa 18.02.2010:
S predloženou PD z hľadiska záujmov dopravného plánovania (OOP), dopravy (OD), referátu
MHD a cestného hospodárstva (OCH) súhlasIme s nasledovnými podmienkami:
o Dotknutá komunikácia Polianky je v správe OCH.
• Upozorňuj eme, že areálová komunikácia bude plniť funkciu účel ovej komunikácie a nie je

účelné zaradiť ju do siete miestnych komunikácii.
o V zmysle predloženej komunikácie bude ku objektu vedená STL prípojka, ktorú žiadame

zrealizovať riadeným pretlakom. V prípade, že nebude možoé túto našu požiadavku technicky
možoé splniť, žiadame po rozkopávke vozovky nasledovnú spätnú úpravu: zásyp štrkodrvou fr.
0/32 mm 50 zhutnením po max. 30 cm vrstvách, na upravený podklad položiť betón tr. C 25/30
hr. 22-25cm s presahom 50 cm nad výkopom, na betónový podklad zrealizovať penetračný náter
s obsahom asfaltu 0,6 kgim', pracovné spoje zarezať, opatriť penetračným náterom a následne
zrealizovať pokládku zmesi ACo 11- l. s modifikovaným asfaltom PMB 50/70 hr. 2 x 6 cm. s
roz!iren1m min. o 25 cm nad betónom. Obrubník žiadame osadiť do betónového lôžka, výškovo
upraviť a zašpárovať.

o Križovanie vozovky prípojkami vodovodu, telefónnej prfpojky, prfpojky NN a kanalizácie
žiadame zrealizovať pretlakom, v prípade, že toto nebude technicky možoé, je potrebné
požiadať o rozkopávkové povolenie a následoe spätnú úpravu vozovky a chodníkov ako v
bodoch 3 a 5.

o Po rozkopávke chodníkov žiadame nasledovnú spätnú úpravu: zásyp šrrkodrvou fr. 0/32 mm so
zhutnením, podkJadný betón C 12115 hr. 12cm s previazaním nad konštrukciou min. o 25cm,
živičná úprava ACo 8-0 hr. 4cm na celú šlrku chodníka .

o Investor je povinný zabezpečiť si pred realizáciou rozkopávkových prác na komunikáciách a
chodníkoch v správe hl. mesta u cestného správneho orgánu • Magistrátu hl. mesta - odd.
dopravy vydanie ,,Povolenia na rozkopávku" na dotknutej pozemnej komunikácii a chodníku (s
platným POD) a túto si naplánovať tak, aby rozkopávka mohla byť realizovaná v obdobi od 15.
marca do 15. novembra bežného roka v najkratšom možnom technologickom časovom rozsahu.

• Z hľadiska vlastnlka dotknutých pozemkov a komunikácií Hlavné mesto SR Bratislava ako
vlastník komunikácie Polianky a užívateľ pozemkov na pare . č. 252213 v kat . územi Dúbravka
súhlasí s realizáciou prfpojok IS v navrhovanej trase na predmetných parcelách podľa priloženej
situácie.

• Žiadame, aby rozkopávky komunikácie a chodníka v správe OCH bolí prevzaté zástupcom OCH
e správcom komunikácie najneskôr do kolaudácie stavby.

• Žiadame rešpektovať a pred Z8Č8tlm prác vytýčiť (odbornou firmou) naše podzemné káblové
zariadenia verejného osvetlenia.

• Pri križovaní, resp. súbehu navrhovanej trasy prlpojok inžinierskych sietí s našimi podzemnými
káblovými zariadeniami verejného osvetlenia žiadame dodržať STN 73 6005.

• Z hľadiska prevádzky MHD bez pripomienok.
• Žiadame záručnú lehotu 60 mesiacov (týka sa prác na objektoch v správe OCH).
• V zmysle zákona Č. 135/61 Zb. o pozemných komunikáciách (cestný zákon) v znení neskorších

predpisov je stavebník povinný počas stavby udržiavať čistotu na stavbou znečisťovaných

komunikáciách a verejných priestranstvách a výstavbu zabezpečiť bez porušenia bezpečnosti a
plynulosti pešej a cestnej premávky.

• Toto vyjadrenie nenahrádza rozkopávkové povolenie. zaujatie verejného priestranstva ani
"Záväzné stanovisko hl. mesta SR Bratislavy k investičnej výstavbe".

Regionálny úrad verejného zdravotnfctva Bratislava, hlavné mesto SR - záväzné stanovisko
zo dň. 11.0S.2010
Stanovuje sa splnenie nasledovných povinností:
• Na základe predloženého h1ukového posúdenia predmetnej prevádzky zabezpečiť pracovisko

občasnej kontroly v priestore agregátov v súlade s požiadavkami Nariadenia vlády SR č.

11512006 Z.z. o minimálnych zdravotných a bezpečnostných požiadavkách na ochranu
zamestnancov pred rizikami súvisiacimi s expozíciou hluku v spojení s Vyhl. MZ SR č.448/

2007 Z.z. o podrobnostiach o faktoroch práce a pracovn ého prostredia vo vzťahu ku
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kategorizácii prác z hľadiska zdravotných rizík a o náležitostiach návrhu na zaradenie prác do
kategórii.

• Zrealizovať protihluk.ové opatrenia vo vzťahu k ochrane obytného a rekreačného územia
(záhradkárska osada) navrhnuté v predloženej hlukovej štúdii.

• Ku kolaudácii predmetnej stavby predložiť:

aJ protokol z merania hluku v pracovnom a životnom prostredí.
bi protokoly o funkčných skúškach vzducbotechnického zariadenia, ktoré. preukážu dodržanie

požiadaviek na vetranie predmetných priestorov, vyplývajúcich z Nariadenia vlády SR č.

39112006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko.
KR PZ v BA IV - Krajský dopravný inšpektorát - Odbor dopravného inžinierstva ­
,taoovi,ko zo dňa 09.01.2010
pre účely stavebného konania Krajský dopravný inšpektorát KR PZ v Bratislave si uplatňuje

nasledovné pripomienky:
• Potreby statickej dopravy pre navrhovaný objekt považujeme zabezpečením minimálno 9

parkovacích miest v zmysle STN 73 6110 za dostatočne uspokojené.
• Parametre komunikácie a parkovacích miest žiadame navrhnúť a zrealizovať v súlade s STN 73

6110 tak, aby bol umožnený bezpečný a plynulý prejazd vozidiel.
• Napojenie navrhovaného objektu na nadradený komunikačný systém požadujeme navrhnúť v

zmysle STN 73 6102 a STN 73 6110 tak, aby vznikol dostatočný priestor pre vjazd a výjazd
vozidiel vzhľadom nanarastajúcu Intenzitu dopravy v danej lokalite.

• Upozorňujeme príslu!ný stavebný úrad, že v prípade ďalšej výstavby a nárastu dopravy v
uvedenej lokalite bude potrebné sa zaoberať križovatkou Polianky - Hannincova ul.

• POD definidvncho dopravného značenia žiadame prepracovať a následne predložiť spolu s
k6piou nášho stanoviska na prerokovanie a odsúhlasenie v Operatívnej komisii oddelenia
dopravy Magistrátu hl. m. SR Bratislavy.

• NajskÔr 30 dn! pred realizáciou stavby predložiť POD počas výstavby na prerokovanie a
odsúhlasenie v Operativnej komisii oddelenia dopravy MagislI1!tu hl. ID. SR Bratislavy .

• vyššie uvedené pripomienky požadujeme zapracovať do projektovej dokumentácie.
• K predloženej projektovej dokumentácii nemá KDI predbežne iné pripomienky.
• KDI KR PZ BA v súlade so zákonom NR SR č.l7111993 Z.Z. o PZ, v zneni neskorších

predpisov, si vyhradzuje záväzné právo na zmeny svojho stanovis ka a stanoviť dodatočné

podmienky alebo uložené zmeni!' v prípade pokiaľ to budú vyžadovať naliehavé oknlnosti
bezpečnosti a plynulosti cestnej premávky, ako aj v prípade verejného záujmu.

Obvodný úrad ŽP Bratislava - odbor odpadového hospodántva - stanovisko zo dňa
10.12.2009
Z hľadiska odpadového hospodárstva, tunajší úrad nem á nimietky voči realizác ii stavby za
dodržania nasledovných podmienok:
• Držiteľ odpadu je povinný odovzdávať odpady na zneškodnenie len fyzickým alebo právnickým

osobám, ktoré sú na túto činnosť oprávnené.
• Držiteľovi odpadu sa nepovoľuje odpad skladovať. tento sa musí hneď po vytvorení odviesť k

oprávnenému odberateľovi .

• Držiteľ odpadov zabezpeči zhodnotenie stavebných odpadov prostredníctvom osoby oprávnenej
nakladať s odpadmi, v prípade, že to nie je možné alebo účelné zabezpečí ich zneškodnenie.

• Držiteľ odpadov bude viesť a uchovávať evidenciu o druhoch a množstve odpadov, ich
zhodnoteni a zneškodnení.

• Držiteľ odpadu v kolaudačnom konani predlož! tunajšiemu úradu doklady preukazujúce
zhodnotenie resp. zneškodnenie odpadov zo stavby oprávnenou osobou.

ZSE Distribúcia, a.s. - stanovisko zo dňa 12.02.2010
Súhlasi s vydaním stavebného povolenia k stavbe ..Kogeneračný zdroj Bratislava - West" za splnenia
nasledovných podmienok:
• Terrnlny uvedené v časti projektu E. POV je potrebné koordinovať s Riadiacim centrom VVN

(RC WN) - Rajúnnym dispečingom Bratislava (RO BA) •
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• PS 1.02, časť DPS 1.02.1 :
_ Podstanica na zdroji nebude súčasťou riadiaceho systému ES Lamač. zdroj bude priamo

komunikovať s dispečingom ZSE.
_ Redundantná linka medzi zdrojoma ES Lamač je kreslená ako kombinovaná s ModBusom s

meracím pristrojom na kvalitu EE. Linka na ZSE mus! komunikovať protokolom IEC 60­
870-5·101 priamo, nieje možnéju kombinovať s inými prenosmi.

- Na časti riadiaceho systému typu S AT na zdroji sú vyznačené iba signálne prepojenia.
Chýbajú merania a povely. .

• PS 1.02, časť DPS 1.02.2:
- Požadujeme priamu signalizáciu stavov. nie cez pomocné relé.
- pre prenosy používať IEC protokoly, nie ModBus.
- Je potrebné v PD uvažovať aj so zriadením rozhrania pre komunikáciu na strane

dispečerského systému.
- Meracie zariadenia a prevodníky nie sú v zozname zariadení.
- Stav Q7 prenášať dvojbitovo, resp. uzemňcvače prenášať ako stavovú signalizáciu

uzemňovača a nie "odpojovač uzemnený".
- V zozname dát chýba označenie niektorých splnac!ch prvkov - doplniť, nakoľko neviem

verifikovať s prehľadovou schémou (mimochodom aj na nej chýbajú niektoré popisy).
• Vo všetkých PS a SO projektu nepoužfvať pre blokový transformátor KG! Bratislava West

označenie TlOI ani Tl02 ani TlOJ pre zamedzenie omylu. V blízkosti Rz. Lamač sa totiž
nachádza viacero objektov, ktoré sú zaústené do Rz. Lamač a vyskytujú sa v nich označenia

transformátorov TlOI, TI02, TI, TI, TI , TI I, TI2. Tieto označenia sa preto v novom objekte
nesmú vyskytnúťiOdporúčame označenie Tl 05.

• Horeuvedené pripomienky k projektovej doktunentácii žiadame zapracovať do ďalšieho stupňa

PD- realizačnej .

• V pripade, že pri umiestnen! stavby Žiadateľa dôjde k styku so zariadeniami Prevádzkovateľa
DS, ktorý vyvolá požiadavku preložky jeho zariadení, požadujeme v ďalšom postupova!' podľa
§ J8 Zákonao energetike č. 65612004 Z. z. v platnom znen!.

• Žiadateľ je povinný rešpektovať všetkyexistujúce energetické zariadeniaa ich ochrannépásma v
zmysle § J6 Zákona o energetike č. 65612004 Z. z. v platnom znen!.

• Žiadame predložiť realizačnú projektovú doktunentáciu stavby ..Kogeneračný zdroj Bratislava­
West" pre kontrolu zapracovania našich pripomienok.

BratislavskA vodárensk.6. spoločnost', a.s. - stanovis ko zo dňa 31.12.2009
• K výstavbe Kogeneračneho zdroja Bratislava - West nebudeme mať námietky, len ak cez

predmetné a so stavbou súvisiace nehnuteľnosti nie sú trasované rozvody vodovodov a
kanalizácií BVS. vrátane ieb súčasti a budedodržané ich pásmo ochrany.

• pri akejkoľvek stavebnej alebo inej činnosti, pri ktorej by mohlo dôjsť ku kolízii s
vodohospodárskymi zariadeniami, je potrebné dodržať všeobecné podmienky BVS, ktoré
zasielame v pr/lohe a sú neoddeliteľnou súčasťou tohto vyjadrenia. I pozri prílohu: Všeobecné
podmienky BVS I

• K navrhovanému technickému riešeniu zásobovania vodou a odvádzaniu odpadových vôd z
predmetnej nehnuteľnosti nebudeme mať námietky, ak budú dodržané podmienky BVS,
uvedené v texte vyjadrenia a v prílohách, ktoré sú neoddeliteľnou súčasťou tohto vyjadrenia. I
pozri prilohy: Technické podmienky BVS pre zásobovanie vodou, Technické podmienky BVS
pre odvádzanieodpadových vôd pri jednotnej kanalizácii a Všeobecné podmienky BVS I

• Nakoľko vodomerná šachta a časť trasy vodovodnej pripojky bude na cudzej nehnuteľnosti, je
potrebné odovzdať spolu s objednávkou na zriadenie vodovodoej pr/pojky a montáž vodomeru
v BVS aj overený originál Dohody o umiestnen! vodomernej šachty a trasovan! pripojky v
zmysle zákona č. 44212002 Z. z.

• Vo vodomernej šachte bude osadený združenývodomer WPV Meinecke Cosmos DN 100, ktorý
si spolu s certifIkátom zabezpeč! investorstavby na vlastné náklady.

• Ďalšie podmienky pripojenia je potrehné dohodnúť priamo na odbore služieb zákazníkom BVS
pri podávan! žiadosti o zriadenie vodovodnej pr/pojky • montáž vodomeru.
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• Nakoľko podľa textu žiadosti bude odkanalizovanie navrhovanej stavby cez súkromnú
kanalizáciu do verejnej kanalizácie BVS, je potrebné plne rešpektovať práva a podmienky
vlastníkov jednotlivých úsekov kanalizácie.

• V oblasti s jednotnou kanalizačnousieťou, ak si investor nárokuje odvádzanie aj dažďových vôd
kanalizačnou prípojkou do verejnej kanalizácie s dostatočnou kapacitou, uzatvorí na ich
odvedenie zmluvu v Obchodnej kancelárii Bratislava.

• V prípade, že kanalizačná prípojka bude trasovaná cez pozemky tretIch subjektov, je potrebné,
aby investor zlska! k realizácii súhlas tretej osoby.

• za technickú a kapacitnú vhodnosť kanalizácie DN 400, zodpovedá spracovateľ projektovej
dokumentácie a investorstavby.

• BVS si vyhradzuje právo zmeny vyjadrenia na zák lade novozistených skutočnosti.

Slovenský plynárenský priemysel - distribúcia, a .s. - stanovisko zo dňa 21.12.2009
• Súhlasíme s pred1oženou PD pre účely stavebného povolenia.
• Realizačný projekt plynofikácie zašlite na posúdenie vrátane platnej zmluvy o pripojenie.
• Úpravu VTL prípojky plynu vzhľadom na jej technický stav požadujeme riešiť zvláštnym

projektom.
Bnm lavskA teplárenská, a.s. - staDoviJko zo dňa OS.02.201 0
• Zabezpečiť vybudovanie šachty na odber vzoriek odpadových vôd pre akreditované laboratórium

pred miestom napojenia kanalizačného potrubi a KZ do kanalizácie BAT. Šachtu vybudovať v
zmysle príslušnej STN. Do šachty nainštalovať jednoduché zariadenie na odber vzoriek
odpadovej vody.

• Z projektu búracích prác odčleniť pre ú če ly vydania stavebného povolenia zo strany stavebného
orgánu Miestneho úradu Bratislava Dubravka objekt SO 1.01.05 uvádzaný pod názvom Dielňa

(správny názov zavedený v BAT je Olejový sklad) . Pre tento objekt vyhotoviť projektantom na
nák1ady investora zjednodušenú PD na vykonanie búracích prác tohto objektu a lIlto predložiť

odboru environmentálnej politiky BAT. Investor zabezpečí na jeho náklady vykonanie búracích
prác na základe právoplatného integrovaného povolenia a PD na vykonanie búracích prác.
Objekt s názvom Olejový sklad podlieha integrovanému povoľovaniu v zmysle zákona č.

24512004 Z.z. o integrovanej prevencii a kontrole znečisťovania a orgán oprávnený na vydanie
povolenia búracích prác je špecializovaný stavebný úrad Slovenaká inšpekcia životného
prostredia (SIŽP), odbor integrovaného povoľovania. Kópie integrovaného povolenia ako aj jeho
zmien boli zaslané p. Krum pálovi mai lom VOD environmentálnej politiky.

• Preveriť existujúce umiestnenie inžinierskych sieti BAT v trase pokládky nových sieti
budovaných pri stavbe za účelom zabránenia vzniku kolfzil resp. havarijných situáciI. Inžinierske
siete vytýčiť.

• Po správoplatnenJ stavebného povolenia, predložiť odboru environmentálnej politiky BAT
právoplatné stavebné povolenie. Uvedené povolenie bude použité ako podklad k príprave !PKZ
žiadosti o zmenu integrovaného povolenia pre prevádzku TpZ. predkladanej na SIŽP.

• pred uvedením stavby do skúšobnej prevádzky uzatvoriť s BAT zmluvu o odvádzanJ
odpadových vôd cudzieho producenta do kanalizácie BAT a dohodnúť podmienky o množstve a
kvalite odpadových vôd a o spôsobe ich preukazovania. V prípade zmien zmluvných
podmienok zo strany BVS budu tieto aplikované do zmluvy uzavretej medz! BAT a investorom
resp. budúcim prevádzkovateľom KZ.

• Oznámiť odboru environmentálnej politiky BAT prípadné zmeny plánovaných množstiev
odvádzaných odpadových vôd, uvádzaných v PD k stavebnému konaniu, v porovnaní s
realizačným projektom.

• Dodržať parametre akosti kladené na dodávanú deminera1izovanú vodu z demineral izačnej

stanice KZ Bratislava West pre potreby prevádzky bloku K6TgI v Teplárni západ:
- max . výkon CHÚV - 30 tJh (pre potreby KZ Bratislava West, doplňovania HY siete a

prevádzku bloku K6Tgl),
- vodivosť max . 1,0 l'S/cm.
- p hodnota (zjavná alkalita na fenolftalein) - Oruval,
- Te (tvrdost' celková) - Oruval,

8



- obsah SiO, - max 20 l'g/l.
• Pre dodávku demivody do zásobnej nádrže TpZ musí byt' zabezpečené kontinuálne meranie

vodivosti a obsahu Sio, s blokovaním dodávky demivody do nádrže pri prekročcoí parametrov
(aby nedošlo k znehodnoteniu vody v derninádrži).

• pre udržiavanie parametrov sieťovej obehovej vody sú do HY systému dávkované nasledovné
chemikálie:
- fosforečnan sodný (trinatrium fosfát) naodstraňovanie zvyškovej tvrdosti.
- ditbioničitan sodný na odstraňovanie zvyškového kysilka,
- hydroxid sodný (šupinkový) na úpravu alkality sieťovej vody. Dávkované množstvá do HY

systému závisia od aktuálnej akosti a požadovanýcb parametrov obehovej vody.
• Požiadavky na kvalitu sieťovej obehovej vody SCZT Ba západ:

- tvrdosť celková max. : 30 uval/l,
- obsah kysilka o, : 50 l'g/I, -ph: 8,5-9,5,

fosforečnaoy (P,O,): 2 - 3 mg/l,
- obsah siričitanov : 2 - 3 mg/l,

obsah železa (Fe): 100 mg/l,
- obsah medi (Cu) : 10 mg/l.

, • Z projektovej dokumentácie požadujeme vypustiť spôsob radenia zdrojov K6fgl , KZ BW a
horúcovodných kotlov do prevádzky.

• Spôsob prevádzky a radenie zdrojov žiadame upraviť nasledovne: "Spôsob prevádzky zdrojov
vo vykurovacom lzi mnom! obdobi a v prechodnom obdobi bude dohodnutý na základe
zmluvných vzťahov medzi Bratislavská teplárenská, a.s. a Prvá rozvojová spoločoosť, a.s,
V mimo vykurovacom obdob! bude prioritne zabezpečovať dodávku tepla KZ BW.".

• Odber tepla z KZ Bratislava West bude riadiť dispečer BAT, a.s.
• Po zapracovani uvedených pripomienok lokrem bodov 2 a 41 do ďalšieho stupňa projektovej

dokumentácie /projektová dokumentácia pre realizáciu! s projektovou dokumentáciou KZ
Bratislava West, stupeň pre stavebné konanie súhlasíme.

Siemens, s.r,o, - stanovisko zo dňa 09.12.2009
K predloženej PD nemáme pripomienky v pripade splnenia nižšie uvedených požiadaviek:
• pred zahájením prác požadujeme zakresliť siete a vytýčiť ich v teréne,
• všetky káblové rozvody VO nachádzajúce sa pod komunikáciou a obnažené káblové rozvody

požadujeme uložiť do chréni čiek,

• pred zahájením stavebných prác požadujeme prizvať stavebný dozor Siemens, s.r.o.
- tel.:

• v prfpade križovania Vašich sieti, resp. zariadení so zariadením verejného osvetlenia,
požadujeme dodržať ochranné pásma pre verejné osvetlenie, všetky platné normy S1N a predpisy
a prizvať stavebný dozor Siemens, s.r.o.,

• v prípade manipulácie, alebo preldádky zariadenia VO požadujem e pred vykonanim prác
prizvať stavebný dozor Siemens, s.r.o. a spoločne dohodnúť spôsob realizácie,

• k odovadaniu staveniska, pred zasypanim káblov a ku kolaudácii požadujeme predvolať

stavebný dozor Siemens, s. r. O.,

• pripadné náklady na odstrán enie poškodeni jestvujúceho zariadenia VO počas stavebných prác
Vám budeme v plnej výške fakturovať,

• práce požadujeme vykonať bez poškodenia zariadenia VO a bez prerušenia prevádzky VO,
• v pripade poškodenia zariadenia VO Vás žiadame ihneď nahlásiť poruchu na tel. číslo

• toto vyjadrenie stanovuje technické podmienky prevádzkovateľa VO a nenahrádza vyjadrenie
vlastnika VO - Magistrátu hl. mesta SR Bratislavy,

Slovak Telecom, a.s, - stanovisko zo dňa 16.12.2009
• Pri realizáci! prác príde ku kolizii s našimi podzemnými telekomunikačnými zariadeniami IPTZI

_ t1kro. káble, ktoré žiadame pred začiatkom výkopových prác nechal' presne vytýči ť v teréne,
aby neprišlo k poškodeniu. Naše PTZ sú len informatívne zakreslené vo Vašej projektovej
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dokumentácii, Vytýčenie zabezpeči na základe písomnei obiednávkv investora a platného
vyjadrenia technickej dokumentácie meracf technik

• Požadujeme dodržiavať priestorové normy uloženia inž. sietí I srn 73 60 05 I pri výkopových
prácach pre kábelové trasy, križovaní a súbehoch sietí iných vlastníkov s našimi PTZ, treba ich
ocbrániť cbráničkami /PVC trúbky, betónové pripadne plastové žľaby, delené cbráničky/. Ak
nebudú dodržané priestorové normy uloženia, požadujeme PTZ preložiť .

• Podľa súhrnnej technickej správy stavbou pravdepodobne nebude vyvolaná prekládka
inžinierskych sietí, v ochrannom pásme káblov pripadne kábelovodu požadujeme ručné

odkopanie podzemných káhlov ST, a,s., za prítomnosti prevádzkovateľa. Upozorňujeme

dodávateľa výkopových prác, že vedeoie umiestnené v káblovode a metali cké káble umiestneoé
v profile ullc ostávajú počas prác na inžinierskych sieťach v prevádzke .

• pri výkopových prácach v blízkosti telekomunikačných káblov príp. kábelovodu žiadame
dodržať maximálnu opatrnosť, káble zabezpečiť proti poškodeniu a prípadnému odcudzeniu .

• Keďže sa jedaá o vyvolanú investiciu, prípadné náklady bude znášať investor, I § 67 ods.4
zákona 610/2003 Z.Z. v zneni neskorších predpisovl.

Poču realizáci e stavby žiadame dodrbť nasledovné podmienky ochrany telekomunikačných

zariaden L
• Existujúce zariadenia sú chránené ochranným pásmom (§ 67 zákona Č. 610/2003 Z. z.). V

káblovej ryhe sa môže nachádzať viac zariadeni (káble, potrubia) s rôznou funkčnosťou.

• Údaje o technickom stave zariedenf je možné poskytnúť po náležité zd ôvodnenej potrebe pri ich
vytyčovaní. Vyzývame Vás preto, aby sa Vami poveren ý zástupca dostavil (podľa stránkových
dni na www.t-eom.sk) na zakreslenie existujúcich zariadeni do vašich podkladov. Poverený
zástupca pri zakresľovaní predloži toto vyjadre nie, splnomocnenie na zakresľovanie a svoj
občiansky preukaz (OP). V zmysle § 69 ods. 7 zákona Č . 610/2003 Z.z. o elektronických
komunikáciách sa do projektu stavby mus! zakresliť priebeh všetkých zariadeni v mieste stavby.
za splnenie tejto povinnosti zodpovedá projektant,

Žiadalel' je pri akýchkol'vek prácach, ktorými môžu byť ohrozené alebo poškodené
zariadenia, pov inný vykon at' všetky cbjekffvne ňč lnné ochrann é opatrenia tým, že zabezpeči :

• pred začatím zemných prác vytýčenie a vyznačenie polohy zariadeni priamo na povrchu terénu,
• preukázateľn é oboznámenie zamestnancov I ktorí budú vykonávať zemné práce, s vytýčenou a

vyznačenou polohou tohto zariadenia, a tiel s podmienkami, ktoré boli na jeho ochranu
stanovené,

• upozornenie zamestnancov vykonávajúcich zemné práce na matnú polohovú odchýlku ± 30 cm
skutočného uloženia zariadenia od vyznačenej polohy na povrchu terénu.

• upozornenie zamestnancov I aby pri prácach v miestach výskytu vedenJ a zariadení pracovali s
najväčšou opatrnosťou a bezpodmienečne nepoužívali nevhodné náradie (napr. hlbiace stroje)
vo vzdialenosti 1,5 m na každú stranu od vyznačenej polohy zariadenia, aby boli odkryté
zariadenia riadne zabezpečené proti akémukoľvek ohrozeniu a poškodeniu.

• zhutnenie zeminy pod káblami pred jeho zakrytím (zasypanlm),
• bezodkladoé oznámenie každého poškodenia zariadenia na telefónne čísle

• overenie výškového uloženia zariadenia ručnými sondami (z dôvodu, že nezodpovedáme za
zmeny priestorovéhouloženia zariadenia vykonané bez nášho vedomia),

• v prípade požiadavky napojenia lokality, resp. ohjektu, na VSST (verejná sieť Sl) je potrebné si
podať žiadosť o určenie bodu napojenia, (www.t-com .sk),

• v prípade premiestnenia telekomunikačného vedenia je potrebné vypracovať projektovú
dokumentáciu. žiedosť o vyjadrenie k projektovej dokumentácii je potrebné podať

osobíme. ŕwww.t-com.sk),

• podmienky ochrany TKZ hudú doplnené pri vytýčení, ktoré požadujeme objednať na tel.:

• oznámiť ukončenie prác najmenej 5 pracovných dni pred zásypom, z dôvodu kontroly TKZ na
leI. čísle uvedenom vyššie,

• v prípade, že počas výstavby je potrebné zvýšiť, alebo znížiť krytie tel. káblov je toto možn é
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vykonať lenso súhlasom správcu siete.
• Žiadame dodržať platné predpisy podľa STN 73 6005 pre priestorovú úpravu vedení v plnom

rozsahu. Upozorňujeme žiadateľa, že v textovej časti vykonávacieho projektu musi figurovať

podmienka ST o zákaze zriaďovania skládok materiálu a zriaďovania stavebných dvorov počas

výstavby na existujúcich podzemných kábloch a projektovaoých trasách prekládok podzemných
telekomunikačných vedeni a zaradení .

• Nedodržanie vyšš ie uvedených podmienok ochrany zariadení je porušením povinnosti podľa §
66 zákona č. 61012003 Z.z. o elektronických komunikáciách v platnom znení. Vytýčenie polohy
telekomunikačných zariadení vykoná Slovak Telekom, a.s ., na základe samostatnej objednávky
do troch týždňov od jej doručenia.

• Toto vyjadrenie plati len v rozsahu nami overenej dokumentácie stavby 8 pre rozsah prác
vyznačených alebo vymedzených v predmete žiadosti.

• V pripade, že žiadateľ bude so zemnými prácami alebo činnosťou z akýchkoľvek dôvodov
pokračovať po tom, ako vydané vyjadrenie strati platnosť, je povinný zastaviť zemné práce a
požiadať o nové vyjadrenie. Pred realizáciou výkopových prác je stavebník povinný požiadať o
vytýčenie TKZ. Vzhľadom k tomu, že na Vašom záujmovom území sa môžu nachádzať

zariadenia iných prevádzkovateľov, ako sú napr. rádiové zariadenia, rádiové trasy, televlzne
káblové rozvody, Slovak Telekom, a.s., týmto upozorňuje žiadateľa na povinnosť vyžiadať si
obdobné vyjadrenie od prevádzkovateľov týchto zariadení.

Techn ická Inšpekcia, a.s. - stanovisko zo dňa 20.05.2010
Z hľadiska požiadaviek bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a požiadaviek bezpečoosti

technických zariadení uvádzame zistenia a pripomienky, ktoré je potrebné doriešiť a odstrániť v
procese výstavby:
• V projektovej dokumentácii sú odkazy na niektoré už neplatné právne predpisy na zaistenie

bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci. NV SR 20112001 Z.z., NV SR 15912001 Z.z. (ST)
• Riešenie rebríkov do SO 1.08 Retenčná nádrž, SO 1.09 Kanalizácia dažďová - čerpacie šachty,

SO 1.10 Kanalizácia splašková - čerpacie šachty, SO 1.13 Priemyslový vodovod čerpacie šachty ,
musia zodpovedať ustanoveniam STN EN 14396 (756240): 2004. (ST)

• SO 1.15 Budova kogeneračného centra : presklené steny schodiskových priestorov je potrebné
vybaviť zábradlfm v zmysle čl. 12 STN 74 3305 : 1989. (ST)

• Ochrany pred úrazom elektrickým prúdom pre NN sú navrhnuté podľa neplatnej STN 33 2000-4·
41 :2000, rozpor s čl. 4 11 STN 332000-4-4 1:2007. (EZ)

• Chýba protokol o určení vonkajších vplyvov, rozpor s čl. NI.3.4 STN 33 2000-5-51:2007. (EZ)
• Normy STN 33 0300:2001 , STN 33 2310 :1988, STN 33 20lJO-ó-6 I :1995, STN 33 2000-4·

41 :2000, STN 34 1390:1971 , STN 33 0165:1992, STN 33 3225:1988 a zákon č.330/1 996 Z.z. sú
neplatné. (EZ)

• pre technické zariadenia skupiny ,,A" chýba zaradenie podľa druhu elektrického zariadenia v
zmysle vyhl . č. 50812009 Z.z. (EZ)

• V projektovej dokumentácii nie je uvedená povinnosť vykonať kontrolu vrz tlakových
oprávnenou právnickou osobou (Technická inšpekcia, a.s.) podľa § 5 ods. l NV SR č. 39212006
Z.z., rozpor s § 9 ods. l, pfsm. b) vyhl. č. 45312000 Z.z. (TZ)

• Projektová dokumentácia Chemická úprava vody (elektrické kotle) neobsahuje výpočet veľkosti

expanznej nádoby, rozpor s prflohou D (viď či . 4.6.2.4) STN EN 12828:2003. (TZ)
• Projektová dokumentácia Chemická úprava vody (elektrické kotle ) neobsahuje výpočet

poistných ventilov, rozpor s čl. 4.6.2.2 STN EN 12828:2003. (TZ)
• Projektová dokumentácia Chemická úprava vody (elektrické kotle ) neobsahuje dokumentáciu

zapojenia kotla. Z uvedeného dôvodu nie je možné posúdiť uvedené zariadenie z hľadiska

bezpečnosti , rozpor s § 9 ods. I písm. e) vyhl. č . 45312000 Z.z. (TZ)
• Vyhláška č . 71812002 Z.z. citovaná v technickej správe projektovej dokumentácie bola

nahradená vyhláškou č. 50812009 Z.z. (TZ)
• Montáž potrebnej časti podľa čl. 108 až 115 STN 38 6417:1985 v technickej správe DSO 1.19.1

je v rozpore s čl. I STN 38 6417:1999. (PZ)
• Vykonávanie odhorných skúšok a prehliadok v zmysle vyhl. č. 74/1996 Z.z. je v rozpore s § 29
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ods. 2 vyhl. Č. 508/2009 Z.z. (PZ)
• V projektovej dokumentácii nie je uvedená povinnosť vykonať kontr lu technických zariadení

Technickou inšpekciou, a.s. podľa § 5 ods. l NV SR č. 392/2006 Z.z., rozpor s § 9 ods. l písm.
b) vyhl. Č. 45 /2000 Z.z. ( TR)

ÚČ8Sne upozorňujeme na plnenie požiadaviek bezpečnostných predpisov ktoré pri užívaní tavieb
a ich súčastí, pracovných priestorov, pracovných prostriedkov a technických zariadení môžu
ovplyvniť stav bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci:
• na konštrukčnú dokumentáciu vyhradeného technického zariadenia. - technické zariadenia

elektrické sk. A, VTL prípoj ka, regulačná stanica plynu, areálový STL plynovod, plynové
spotrebiče plati požiadavka § 5 ods. 3 a 4 vyhlášky č.508/2009 Z. z. a § 14 ods. 1 písm. d)
zákona Č. 124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov o posúdení dokumentácie technických
zariadení oprávnenou právnickou osobou, ktorou je Technická inšpekcia, a.s.

• pred uvedením do prevádzky je potrebné na vyhradenom technickom zariadení technické
zariadenia sk. A, VTL prípoj ka, regulačná stanica plynu, plynové spotrebiče - vykonať prvú
úradnú skúšku v zmy le § 12 vyhlášky Č. 50812009 Z.z. a § 14 ods. l písm. b) a d) zákona č.

124/2006 Z.z. v znení neskorších predpisov oprávnenou právnickou osobou, ktorou je Techni cká
inšpekcia, as.

• pred uvedením - expanznej nádoby s membránou, vzdušníka kompresora 2000 I x 4,
spalinového výmenníka tepla, olejového výmenníka tepla, výmenníka núdzového chladenia,
xpanznej nádoby s membránou elektrického kotla (3 x) v chemickej úprave vody, PS 1.0 l
Kogeneračné jednotky - strojová tenl.
- DPS 1.0 1.1 otorgenerátory a pomocné systémy

- motorgenerátory 4 ks, 4x4390/4300 kW s príslušenstvom (generátor, výmenníky tepla,
núdzové chl ., prívod a odvod vzduchu, tchnl. VZT, odvod spalín olejové hos., využitie
tepla),

- Kompresorová stanica - kompresory 2 ks, 2xl1 kW s príslušenstvom (vzdušníky 4
ks/2000 m3

, odlučovač oleja a vody
- DPS 1.05. 1 VZT

- Priestory motorgenerátorov, Qp4xl15100 m31h s príslušenstvom
Priestory výmenníkov tepla, Qp2x79200 m3lh s príslušenstvom

- Priestory el.rozvodní, Qp 2x6400 m3lh s príslušenstvom
Priestory transfomátora, Qp2x3000 m3/h s príslušenstvom

- DPS 1.06.1 Odvod spalín
- Katalyzátor spalín, primárny tlmič hluku, spalinový výmenník tepla

- DPS 1.07.1 Olejové hospodárstvo
- Zásobné nádrže, zubové čerpadlá, potrubné rozvody s príslušenstvom

- DPS 1.08.1 cHúv
- ČS surovej vody, predúprava surovej vody, deionyzácia surovej vody

ČS deionyzovanej vody, regeneračné hospodárstvo, neutralizácia odpadových vôd z
regenerácie, naried'ovanie odpadových vôd z neutralizácie

- ČS dažďových vôd
- Dávkovacia stanica chemikálií, skla chemkálií

- DPS 1.09.1 Systém vyvedenia tepla
- obehové čerpadlá - letný režim 2x319 Ht./s, 2x315 kW

- zimný režim 3x69,44 lit ./s, 3x30 kW
- P 1.04 Rozvody pre vlastn ú spotre bu

- DPS 1.04.2 Náhradný zdroj
- diese lagregát 350 kVA s príslušenstvom

- PS 1.06 Dielňa údržby, Techn logické vybaveni dielne (píla na kov frézovačka sú truh a
pod.)

- do prevádzky po ich nainštalovan í na mi ste používania je potrebné požiadať oprávnenú
právnickú o obu, ktorou je Technická inšpe cia, a.. o vydanie odb mého stanoviska v
zmysle § 14 ods. } písm. d) zákona Č. 124/2006 Z. z. v zn ní neskorších predpisov v
nadväznosti na § 5 ods. l nariadenia vl'dy R č.39212006 Z. z.
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technické zariadenia - expanzná nádoba s membránou, vzdušník kompresora, výmenník tepla,
poistné zariadenie sú určenými výrobkami podľa nariadenia vlády SR č. 57612002 Z. z. v zneni
NV SR č. 32912003 Z.z., mostové žeriavy, zvislo posuvné brány s motorovým pohonom, PS
1.01.\ strojová technológia - kogeneračné jednotky, DPS 1.01.\ Motorgenerátory a pomocné
systémy, DPS 1.05.1 Vzduchotechnika, DPS 1.06.1 Odvod spalin, DPS 1.07.1 Olejové
hospodárstvo, DPS 1.08.1 CllÚV, DPS 1.09.1 Systém vyvedenia tepla, PS 1.04 Rozvody NN
pre vlastnú spotrebu - Náhradný zdroj, PS 1.06 Dielňa údržby sú určenými výrobkami podľa NV
SR č. 43612008 Zz, Pri uvedení na trh alebo do prevádzky je potrebné splniť požiadavky
citovaných predpisov.

• Toto odborné stanovisko je vydané pre účely stavebného konania.
• Uvedené zisteniaa pripomienky nebránia vydaniu stavebného povolenia
19. Ministentvo vnútra SR, Sekcia informatiky, telekomunikácií a bezpečnosti MV SR,

Oddelenie riadenia, prevádzky a rozvoja telekomunikačných sieti - pripomienky v
stanovisku, dané na poštovú prepravu dňa 24.06.2010:

Vo veci sú spracované dve vyjadrenia o existencii dvoch telekomunikačných kábloch:
• Prvé vyjadrenie č.p . : Uff- 26-325/0 T-2006 zo dňa 8.12. 2006 pre spoločnosť J-KOPA spol. s

r.o. Piešťanská 7. Bratislava.
~ • Druhé vyjadrenie č.p. MV-SITB-OT-ll -11201O zo dňa 8.1.2010 pre spoločnosť Geosíal-Bau

s.r.o.
V obidvoch vyjadreniach sú dané do pozornosti dva telekomunikačné káble v správe MV SR:

• Kábel č . 1070, ktorého trasa vedie po prekonaní diaľničného úseku pri výjazde z tunela SITINY
v chadnlku súbežne s ulicou Polianky a Hamtincova na Sch. Trnavského. Uvedený kábel je už
vyradený z prevádzky -je nepouživaný.

• Kábel č. 1064, ktorého trasa vedie po prekonaní diaľničného úseku pri výjazde z tunela SITINY
v teréne vedl'a ulice Pod brehmi, v teréne zo zadnej strany súčasného objektu TEPLÁREŇ . v
súbehu s teplovodným potrubím na ul. Sch. Trnavského. Uvedený kábel je v prevádzke, jeho
trasa je informatívne vyznačená v predchádzajúcich vyjadreniach. Pred zahájením zemných prác
je potrebné vykonať vytýčenie trasy

20. Dokončenú stavbu možno uživať na základe právoplatného kolaudačného rozhodnutia, o ktoré
musi stavebnlk požiadať stavebný úrad.

21. Stavebnlk je povinný odovzdať v kolaudačnom konaní potvrdenie správcu digitálnej mapy
o odovzdaní príslušnej dokumentácie. Jej rozsah stanoví správca digitálnej mapy, ktorým je
Magistrát bi. mesta SR Bratislavy v súlade s VZN bi. mesta SR Bratislavy č . 111995.

J

V konani boU v zákonnej lehote vznesené námietky účastníkov konania:

I.

2.

- námietky podané do podateľne dňa

21.06.20 10.
,- námietky podané do podateľne dňa

21.06.2010.
3,

4.

5.

- .
prepravu dňa 21.06.2010.

22.06.2010.

miestneho úradu dňa 23.06.20 IO.

- námietky podané na poštovú

. námietky podané na poštovú prepravu dňa

- námietky podané do podateľne

I.

Rozhodnutie stave bného úradu o námietkach a pripomienkach účastníkov konania:

Zamieta sa.

IJ



2.
Zamieta sa.

3.
Zamieta sa.

4.
Zamieta sa.

5.
Zamieta sa.

V konani boli v zákonnej lehote vznesené pripomienky dotknutých orgánov, správcov IS a
organizácií:

l. Ministerstvo vnútra SR, Sekcia informatiky, telekom,unikácii a bezpečnosti MV SR,
Oddelenie riadenia, prevádzky a rozvuja telekomunikačných sietí - pripomienky dané na
poštovú prepravu dňa 24.06.2010.

Rozhodnutie stavebného úradu o pripomienkach dotknu tých orgánov, správcov IS a
organizácií:

1. Ministerstvo vnútra S~ Sekcia informatiky, telekomunikácii a bezpečnosti MV SR,
Oddelenie riadenia, prevádzky a rozvoja telekomunikačných siet i
Vyhovuje sa, pripomienky súv plnom znení zapracovaoé do podmienky č. 19. tohto rozbodomia.

ODÔVODNENIE

Stavebník, firma Pn-á rozvojová spoločnosť, e.s ., Záhradnícka 72, 821 08 Bratislava 2,
zastúpeoý firmou GEOSIAL-Bau, spol. s r.c., Gabčíkova 2, 841 Ol Bratislava 4, podal dňa

21.04.2010 žiadosť o vydaníe stavebného povnlenia na stavbu:
"Kogeneralný zdroj Bratislava West"

v členeni :

Prevádzkové celky:
PCI Kogeneračný zdroj - navrhovaný areál zdroja
PC2 Vyvedenie tepelného výkonu zo zdroja ~ jestvujúci areál teplárne TP Západ Bratislava,

BAT, a.s, Bratislava
PC3 Zásobovanie zemným plynom ~ jestvujúci areá l RSP . VTI../STL Polianky SPP, a.s.

Bratislava,
na pozemkoeh parciel:
- katastrálne územie Karlova Ves, Bratislava:
pozemky parciel číslo 2519 (ul. Pnd brehmi), 2521/ 12,252211 (ul. Pnd brehmi), 2528/1,
- katastrálne územie Dúbravka. Bratislava:
pozemky parciel člslo 248613 , 2486/4, 2511, 2510, 2509, 2508, 2507/1, 2507/2, 2506, 2485/1,
248211, 252213 (ul. Polianky), 2581, 2580/ 1, 2590/14 (register C) = 1342 (register E), 2482/4.

Krajský stavebný úrad v Bratislave listom č. : A/200912746/KOL zn dňa 10.12.2009 určil

mestskú časť Bratislava-Dúbravka ako stavebný úrad pre vydanie stavebného povolenia pre
horemenovanú stavbu.

Stavebník zaplati l správny poplatok podľa položky č. 60 písm. g) zákona č . 145/1995 Zb.
o správnych poplatkoch, v znení neskorších predpisov.

Pre horemenovanú stavbu bolo mestskou časťou Bratislava- Dúbravka vydané rozhodnutie
n umiestneni stavby č. OUK- 2009-o717362-10481UI7IMa zn dňa 02. aprlla 2009. ktoré nadobudln
právoplatnosť dňa 15. mája 2009.
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Mestská časť Bratislava-Dúbravka ako príslušný stavebný úrad I. stupňa dňa 10. júna 2010
oznámila začiatok stavebného konania listom č . SlJ-201012415-235711/Ma a dooznámenie dedičom

po zomrelom dňa 30. júna 2010 listom č. SU-201012415-235711 1Ma,
všetko doručované verejnou vyhláškou vyvesenou na úradnej tabuli stavebného úradu mestskej
časti Bratislava-Dúbravka

V zákonnej lehote bola podaná na poštovú prepravu dňa 23.06.2010 žiadost', ktorú podal a
• o priznanie ú častníctva v stavebnom konaní

horeuvedenej stavby.
Stavebný úrad rozhodol o žiadosti rozhodnutím č. SlJ-2010n067-39401Ma zo dňa 28. júna

2010, v ktorom rozhodol, že žiadateľka nieje účastníkomstavebného konania.
Do doby nadobudnutia právoplatnosti uvedeného rozhodnutia o nepriznaní postavenia

účastníka konania, sa s v stavebnom konaní koná ako s účastníkom konania.

I.

V stanovenej lehote boli v konaní vznesené námietky a pripomienky účastnikov konania:

. námietky podané do podateľne dňa

J

21.06.2010, a to v nasledovnom úplnom zneni:
..Dňa 17.06.2010 mi bolo doručené oznámenie o začatí stavebného konania na stavbu
"Kogeneraénýzdroj Bratislava West", II členenínaprevádzkové celky PCl, PC2 a PC3. S udelením
predmetného stavebného povolenia

nesúhlasfm,
a to z dôvodu nevysporíadanía vlastníckych vzťahov k pozemkom, na ktorých má byťuvedená stavba
realizovaná.
Na základe záp isu Katastrálneho úradu číslo 2-7174/08 - vz 908/09 som sa stala spoluvlastníckou
pozemku pare. č. KN·E 1384 - orná pôda o výmere 4312 m2, katastrálne územie Dúbravka. LV
4590. Podľa dedičského konania 38D/139/2006 - 62 Dnot 139/2006 j e súčasťou uvedenej parcely
aj novorytvorený pozemok KN-C 2522/3. na ktorý list vlastníctva zaiolený nebol. V zmysle
oznámenia VáJho stavebného úradu majú byť táto parcela a parcely leu nej priľahlé zastavané, čo
j e však v rozpore s mojimi vlastníckymiprávami.
Žiadam preto stavebníka Prvá rozvojová spoločnosť, a. s., Záhradnícka 72. 821 OS Bratislava 2,
aby predmetné vlastnícke vzťahy vysporiadal do vydania stavebného povolenia na stavbu
., Kogeneročný zdroj Bratislava West", v členeni na prevádzkové celky PCJ, PC2 a PC3.
Zároveň pripomínam, že v rámci územného konania som na súhlas s umiestnením stavby
"Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prevádzkové celky PCI, PC2 a PC3, ako účastník

konania v zmysle § 34 ods. 2 zákona č. 50/1976 Zb. o územnom plánovani a stavebnom poriadku v
zneni neskorších predpisov, vvzvaná nebo/a. ..

2. - námietky podané do podateľne dňa

21 .06 .20 10. a to v nasledovnom úplnom znenf :
.Dňa 17.06.2010 mi oznámila ako spoluvlastníčku nižšie uvedených
pozemkov, ie jej bolo doru čen é oznámenie o začati stavebného konania na stavbu ..Kogeneraéný
zdroj Bratislava Wesl" , v členeni na prevádzkové celky PCJ, PC2 a PCI Toto oznámenie mne
doručené zaliaťnebolo a s udelenímpredmetného stavebného povolenia

nesúhlas ím,
a to z dôvodu nevysporiadania vlastníckych vzťahov k pozemkom, na ktorých má byťuvedená stavba
realizovaná.
Na základe zápisu Katastrálneho úradu číslo Z-7174/08 - vz 908/09 som sa stal spoluvlastníkom
pozemku pare. č. KN-E 1384 - orná pôda o výmere 4312 m2, katastrálne územie Dúbravka, LV
4590. Padľa dedičského konania 38D113912006 - 62 Dnot 139/2006je súčasťou uvedenej parcely aj
novovytvorený pozemok KN-C 2522/3. na ktorý list vlastníctva zaloi ený nebol. V zmysle oznámenia
VáJho stavebného úradu majú byť táto parcela a parcely leu nej priľahlé zastavané, čo je vlak v
rozpore s moj imi vtasmíckymí právami.
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Žiadam preto stave bníka Prvá rozvojavd spoločnosť, a. s., Záhradnicka 72, 821 08 Bratislava 2,
aby predmetné vlasmlcke vztahy vysporiadal do vvdania stavebného povolenia no stavbu
" Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prev ádzkov é ce/Iry PCI, PC2 a PC3.
Zároveň pripomfnam, že v rámci územn/ho konania som na súhlas s umiestnením stavby
"Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prevádzkové ce/Iry PCI, PC2 a PC3, ako
účastník konania v zmysle § 34 ods. 2 zdlwna č. 5011976 Zb. o územnom pl ánovaní a stavebnom
poriadku v znenineskoršíchpredpisov, vyzvanýnebol. ..

3. - námietky podané na poštovú
prepravu dňa 21.06.2010, a to v nasledovnom úplnom znen!:

" D"" 17.06.20/0 mi bo doručené ozndmenie o začati stavebného konania no stavbu
"Kogeneračný zdroj Bratislava West", včlenení no prevádskov é ce/Iry PCI, PC2 aPCl S udelením
predmetného stavebnéhopovolenia

nesúhlasím,
a to z dôvodu nevysporíadanía vlastn íckych vzťahov k pozemkom, na ktorých má byť uvedená
stavba realizovaná
Na zdk/ade z ápisu Katastr álneho úradu číslo 2-7174108 - vz 908/09 som sa sta/a spoluvlastníckou
pozemku pore. Č. KN-E 1384 - orná pôda o výmere 4312 m2, katastrd/ne územ ie Dúbravka, LV
4590. Podľa dedičského konania 38DI13912oo6 - 62 Dnat 13912006 je súčastou uvedenej parcely aj
novovytvorenýpozemok KN-C 252213, no b orý list vlastníctva zaloterrý nebol. Vzmysle oznámenia
VáJho stavebného úradu majú byť táto parcela a parcely ku nej priľahlé zastavané. čo je vlak II

rozpore s mojimi vlastníckymi právami.
Ziadam preto stavebníka Prv ározvojov áspoločnosť, a. s., Záhradn ícka 72, 821 08 Bratislava 2,
aby predmetné vlastn ícke vztahy vysporiadal do wdania stavebného povo/enla na stavbu
.Kogeneračny zdroj Bratislava West", v členeni na prevádzkové celky PCJ, PC2 a PCJ.
Zároveň pripominam, že II rámci územného konania som na súhlas s umiestnením stavby
"Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prev ádzkové ce/Iry PC I , PC2 a PC3, aka
účastnIk konania v zmysle § 34 ods. 2 zálwno č. 50119 76 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom
poriadku v zneni neskor ších predp isov, ryzyaná nebola . "

4. - námietky podané na poštovú prepravu dňa

22.06.2010, a to v nasledovnom úplnom znení:
"Dňa / 7.06.2010 mi bolo doručené oznámenie o začatí stave bného konania na stavbu
" Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prev ádzkov écelky PC I, PC2 aPC3. S udelením
predmetného stavebného povolenia

nesúhlasím.
a to z dôvodu nevysporiadania vlastníckych vzťahov k pozemkom, na ktorých md byť uvedená stavba
realizovaná.
Na z áklade zápisu Katastrálneho úradu č/s/o Z-7/ 74108 - vz 908109 som sa sta/a spoluvlastnickou
pozemku pore. č. KN-E 1384 - orná p6da o výmere 4312 m2, katastr álne územie Dúbravka, LV
4590. Podľa dedičského konania 38DI13912006 - 62 Dnol 13912006 j e súčastou uvedenej parcely aj
novovytvoreny pozemok KN~C 2522/3, na ktorý list vlastníctva za/oiený nebol. V zmysle oznámenia
VMho stavebného úradu majú byť td/o parcela a parcely ku nej pri ľahl é zastavané. čo j e však v
rozpore s moj imi vlastníckym! právami.
Ziadam preto stavebníka Prvá rozvoj ovd spoločnosť, a. s.. Záhradnícka 72, 821 08 Bratis/ava 2,
aby predmetné vlas tnícke vzťahy vysporiadal do vydania stavebného povolenia na stavbu
" Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení na prev ádzkov é ce/Iry PCI, PC2 a PC3.
Zároveň pripomínam, ie II rámci územného konania som na súhlas s umiestnením stavby
.Kogeneračny zdroj Bratislava West ", v č/enenl na prev ádzkov é ce/Iry PCI, PC2 a PC3, ako
účastník konania v zmysle § 34 ods. 2 zdlwna č. 5011976 Zb. o územn om pl ánovan í a stave bnom
poriadku v zneni neskorštcb predpisov, vyzvanÝ nebol. "
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- námietky podané do podateľne

miestneho úradudňa 23.06.2010, ato v nasledovnom úplnomzneni:
"Týmto sa prihlasujem za ú častničku stavebného konania vo veci t íadostt o vydanie stavebného
povolenia na stavebné objekty prevódzkovycb celkov PCI. PC2, PC3 stavby" Kogeneračný zdroj
Bratislava West '" na pozemkoch parciel 2519. 2521/12. 252211 v k. Ú. Karlova Ves a č. 248613.
248614. 251 L 2510, 2509, 2508. 2507/1, 2507/2, 2506, 2485/1, 248211, 252213, 2581, 25B0I1,
2590114 (register c) ~ 1342 (register EJ. 248214 v k. Ú. Dúbravka. upovedomenie a začatí ktorého
bolo oznámené pod élslom SU · 2010/2415-2357/ I/Ma dňa 14.6.2010 na podstránke imemetovej
stránky www.dubrav!w.sk.
K účasti na predmetných dvoch stavebných konaniach sa hlásim na základe svojej účasti v
predchádzajúcich obdobiach, posudzovania stavby ..Kogeneračný zdroj Bratis lava West " a ňou

vyvolaných vplyvov. a to pri POSUdZ.aVanJ rovnomenného zámeru č. 13 722padla zálwna 2412006 a v
!wnani o výrube drevín na dolknuJých pozemlwch. Uskutočnen ím stavby by sa zhoršilo l ivotné
prostredie. v ktorom žijem ja i množstvo ďal/ich obyvateľov .

V doteraz zverejnenej dokumeru ácít posudzovania a schvaľovania stavby "Kogenera~ný zdroj
Bratislava West" - a to ani v rovnomennom zámere č. 13722posudzovanompodľa zákona 24/2006 a
príslušnom rozhodnuti zo zisťovacieho konania ani v dokumenuicíí oznámeni o začatí predmetných
dvoch stavebných konani na stránke www.dubravka.sk nebola odôvodnená jej potrebo ani pripadná
nedostatočnosť jestvujúcich podobných zariadeni okrem celkom nepostačujúcej a neurčitej vety
.. Teplo z novovybudovaného kogeneračného zdroja bude dodávané do existujúcej horúcovodnej
rozvodovej sústavy." z rozhodnutia Mestskej časti Bratislava • Dúbrav!w Č.j. : 11090-3 Sr/513812009.
Pritom tejto najzákladnej lej informácie. ktorá j e nevyhnutným podkladom pri posudzovani stavby
"Kogeneračný zdroj Bratislava West" som sa dožadovala aj vo svojom stanovisku k zámeru é. 13722
zo dňa 9.3.2007 aj vo svojom odôvodneni nároka na postavenie účastníka v konan í o vyrube drevin
na pozemkoch dotknurých stavbou "Kogeneraéný zdroj Bratislava West" adresovanom Mestskej
časti Brattslavá- Dúbravka zo dňa 4.2.2010.
Ďalšou závalnou okolnosťou je vykonanie výrubu drevin na pozemkoch 2486/3,4, 25]], 2509.
2507/1.2 v k. Ú. Dúbravka pred nadobudnutím právoplatnosti rozhodnutia č. l I090-4/Sr/513812009
Mestskej časti Bratislava-Dúbravka a ich výrube. V súvislosti s /fm/o činam som dňi1 13.3. 201Ozasla/a
Okresnej prokuratúre Brcuíslava Woznámenie o podozrenf na porušenie zákona. Y liste Okresnej
prokuratúry Bratislava IV č. Pd 48110 • 7 doručenom mi 17.5.2010 (poštov ápečiatka 14.5.2010,
vnútorný dátum 12.5.2010) sa uvádza, ie môj podnet j e predmetom konania i na trestnom úseku
éinnosli prokuratúry, pričom poverený prtslušnik Policajného zboro SR doposiaľ vo veci meritórne
nerozhodol. Žiadam preto stavebný úrad, aby s rozhodnutiami vo veci predmetných dvoch žiadostí o
vydanie stavebného povolenia vyčkal do tohoto rozhodmuía PZ SR a vzal ho do úvahy.
íiadamstavebný úrad. aby žiadosťo vydanie stavebnéhopovolenia v predmetnom stavebnom konanív
celomjej rozsahu zamietol.
Stavebn ík by mal svoje úmy sly vziaťsp äť v celom rozsahu."

Stavebnýúrad vo moku tohto rozhodnutiarozhodol o podaných námietkach a pripomienkach
účastníkov konania s nasledovným odôvodnením:

l.
Zamieta sa.
Povoľovaná stavba, sa na pozemku parcely č . 1384 k.ú. Dúbravka, evidovaného v registri "E" na
mape určeného operátu LV č. 4590, nenachádza. Súčasťou tohto pozemku je aj malá časť pozemku
parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul. Polianky), ktorý je evidovaný na katastnIlnej mape registra
"C'. Povoľovaná stavba sa nenachádza ani na tejto časti pozemku parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka
(ul. Polianky).
Časť pozemku parcely č. 252213 k.ú, Dúbravka (ul. Polianky), mimo časti v pozemku parcely č.

1384 (register E), bude použitá na uloženie inžinierskych sieti v komunikácii - ul. Polianky, k čomu

má stavebníksúhlas Hlavného mesta SR Bratislava, ako vlastnlka komunikácie ul Polianky.
Podľa §59 ods. ( l) p!sm. b) stavebného zákona, účastníkmi stavebného konania sú, citujeme:
"osoby, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k pozemkom a stavbám na nich vrátane susediacich
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pozemkov It stavieb. ak ich vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom a stavbám môžu byť

stavebným povolením priamo dotknuté".
Z uvedeného vyplýva, že ste účastnlk stavebného konania ako osoba, ktorá má vlastnícke právo
k susediacemu pozemku.
Podľa § 61 ods. (I) stavebného zákona. na pripomienky a námi etky, ktoré boli alebo mohli byt'
uplatnené v územnom pojednávaní alebo pri prerokúvaní územného plánu zóny, sa v stavebnom
konaní nepribliada

2.
Zamieta sa.
Omámenie o začati stavebného konania horeuvedenej stavby bolo
doručené, podľa § 24 ods. (2) správneho poriadku, dňa 21.06.2010, o čom má stavebný úrad doklad.
Povoľovanä stavba, sa na pozemku parcely č . 1384 k.ú. Dúbravka, evidovaného v registri "E" na
mape určen ého operátu LV č. 4590, nenachádza. Súčasťou tohto pozemku je aj malá časť pozemku
parcely Č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul . Polianky), ktorýje evidovaný na katastrálnej mape registra " C" .
Povoľovanä stavba sa nenachádza ani na tejto časti pozemku parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul .
Polianky).
Časť pozemku parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul. Polianky), mim o časti v pozemku parcely č.

1384 (register E), bude použitá na uloženie inžinierskych sietí v komunikácii - ul. Polianky, k ČOmu

má stavebník súhlas Hlavného mesta SR Bratislava, ako vlastníka komunikácie ul . Polianky.
Podľa § 59 ods. (I ) plam. b) stavebného zákona. ú častníkmi stavebného konania sú, citujeme:
..osoby, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k pozemkom a stavbám na nich "titane susediacich
pozemkov a stavieb, ak ich vlastn/eke alebo iné práva k týmto pozemkom a stavbám môžu byť

stavebným povolením priamo dotknuté" .
Z uvedené ho vyp lýva, že ste účastník stavebného konania ako osoba, ktorá má vlastn/eke právo
k susediacemupozemku.
Podľa § 61 ods . (I) stavebného zákona, na pripomienky a námietky, ktoré boli alebo mohli byť

uplatnené v územnom pojednávaní alebo pri prerokúvaní územného plánu zóny, sa v stavebnom
konani neprihliada.

3.
Zamietasa.
Povoľovaná stavba, sa na pozemku parcely č . 1384 k.ú. Dúbravka, evidovaného v registri "E" na
mape určeného operátu LV č . 4590, nenachádza. Súčasťou tohto pozemku je aj malá časť pozemku
parcely č . 2522/3 k.ú. Dúbravka (ul . Polianky), ktorý je evidovaný na katastrálnej mape registra
"e". Povoľovaná stavba sa nenachádza ani na tejto časti pozemku parcely č . 252213 k.ú. Dúbravka
(ul . Polianky).
Časť pozemku parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul. Polianky), mimo časti v pozemku parcely č.
1384 (register E), bude použitá na uloženie inžinierskych sietí v komunikácii - ul . Polianky, k čomu

mástavebník súhlas Hlavného mesta SR Bratislava, ako vlastníka komunikácie ul. Polianky.
Podľa § 59 ods . (I) plsm. b) stavebnébo zákona, účastníkmi stavebného konania sú, citujeme:
..osoby. ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k pozemkom a stavbám na nich vrátane susediacich
pozemkov a stavieb, ak ich vlastnícke alebo iné práva k týmto pozemkom a stavbám môžu byt'
stavebným povolením priamo dotknuté".
Z uvedeného vyplýva, že ste účastník stavebného konania ako osoba, ktorá má vlastn/eke právo
k susediacemu pozemku.
Podľa § 61 ods . (I) stavebného zákona, na pripomienky a námietky, ktoré boli alebo mohli byt'
uplatnené v územnom pojednávaní alebo pri prerokúvaní územného plánu zóny. sa v stavebnom
konaní neprihliada.

4.
Zamietasa.
Povoľovanä stavba, sa na pozemku parcely č . 1384 k.ú. Dúbravka, evidovaného v registri "E" na
mape určeného operátu LV č. 4590, nenachádza. Súčasťou tohto pozemku je aj malá časť pozemku
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t arcelY č . 252213 k.ú. Dúbravka (ul. Polianky), ktorý je evidovaný na katastrálnej mape registra
"C", Povol'ovaná stavba sa nenachádza ani na tejto časti pozemku parcely č . 252213 k.ú. Dúbravka
(ul. Polianky).
Časť pozemku parcely č. 252213 k.ú. Dúbravka (ul. Polianky), mimo časti v pozemku parcely č.

1384 (register E), bude použitá na uloženieinžinierskych sieti v komunikácii - ul. Polianky, k čomu
má stavebník súhlas Hlavného mesta SR Bratislava, ako v lastníka komunikácie ul. Polianky.
Podľa § 59 ods. (I) písm. b) stavebného zákona, ú častníkmi stavebného konania sú, citujeme:
"osoby, ktoré majú vlastnícke alebo iné práva k pozemkom a stavbám na nich vrátane susediacich
pozemkov a stavieb, ak ich vlastnicke alebo iné práva k týmto pozemkom a stavbám môžu byť

stavebným povolenímpriamo dotknuté".
Z uvedeného vyplýva, že ste účastník stavebného konania ako osoba, ktorá má vlastnícke právo
k susediacemu pozemku.
Podľa § 61 ods. (l) stavebného zákona, na pripomienky a námietky, ktoré boli alebo mohli byť

uplatnené v územnom pojednávanl alebo pri prerokúvaní územného plánu zóny, sa v stavebnom
konani neprihliada.

5.
Zamieta sa.

..~ Stavba je z hľadiska funkčného využitia v súlade s Územným plánom hlavného mesta SR
Bratislavy, mk 2007, ktorý je schválený uznesením MsZ č. 12312007 zo dňa 31.05.2007
s účinnosťou od 01.09.2007, ktorý dotknuté územie definuje pre funkčné využitie územia: zmiešané
územie obchodu a služieb výrobných a nevýrobných, kód 502.
Pre horemenovanú stavbu bolo mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané rozhodnutie
o umiestnení stavby č. OUK-2009-07n362-1048IUnJMa zo dňa 02. apri la 2009, ktoré nadobudlo
právoplatnosť dňa 15. mája 2009.
Obvodný úrad životného prostredia v Bratislave vydal dňa 07 .05.2010 rozhodnutie č.

ZP0I201O/03122-3 /STK-BA IV, právoplatné dňa 21.05 .2010, ktotým zrušil rozhodnutie mestskej
časti Bratislava-Dúbravka č . j . 11090-4/Sr/513812009 zo dňa 22.02.2010 na výrub stromov
a konanie zastavil, pretože dôvod na konanie odpadol. Ďalšie konanie, vo veci výrubu drevín bez
súhlasu príslušného orgánu ochrany prírody a krajiny, nie je predmetom tohoto stavebného konania
horeuvedenej stavby.

K horeuvedeným námietkam vlastníkov pozemkov doručil stavebnIk na stavebný úrad dňa

14.07.2010 nasledovné stanovisko.citujeme v plnom znení:

"Ndmietky voči vydaniu stavebného povolenia podali
.Listy s námietkami sú uloiené v spise na stavebnom úradeMČDúbravka).

Uvedení účastníci konania namietajú, že stavbou KZ Bratislava West pride k zastavaniu parcely Č.

1384, Ictord je v ich vlastníctve a preto nesúhlasia s vydaním stavebného p ovolenia.
V nadväznosti na vyjadrenia účastníkov stavebného konania k oznámeniu o začatí konania pre
stavbu Kogeneračný zdroj Bratislava West (SÚ-201O/2415-2357I11Ma) Prvá rozvojová spoločnosť,
O.S., ako stavebnikpredmetnej stavby považuje za potrebnépredložiť k tvrdeniam účastníkov konania
nasledovné stanovisko:
1. Uvedení účastníci stavebného konania boli zahrnutí do konania ako vlastntd susedného

pozemku p.č. 1384 evidovaného v registri "E"nn mape určeného operátu LV Č. 4590. Súčasťou
tohto pozemku je aj malá časf pozemku p.č. 2522/3, ktorý j e evidovaný na katastrálnej mape
registra "C"KÚ Dúbravka (v prílohe prikladáme elaborát spätnej identifikáciep. č. 1384).

2. Prvá rozvojová spoločnost: O.S. , ako stavebník navrhovanej sta vby prehlasuj e, že na parcele
č. 1384 evidovanej v registri ..E" KN a ani na častt parcely é. p.č. 252213 evidovanej na
katastr álnej mape registra ..C" KÚ Dúbravka ktorá prislúcha k p.č. 1384 nie j e uvatovaná v
rámci stavby KZ Bratislava West žiadna výstavba.

3. Prvá rozvojová spoločnost: a.s. ako stavebník navrhovanej stavby konštatuje, že prWo k
nesprávnemu výkladu vlastnikov, resp. spoluvlastnlkov parcely Č. 1384 vo vzťahu k vystavbe
navrhovanej stavby a preto j e námietka vlastníkov bezpredmetná
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Na základe vyššie uvedeného navrhujeme, aby stavebny úrad podanej žiadostí o stavebné povolenie
vyhovel."

V konaní boli v zákonnej lehote vznesené prioomienky dotknutých orgánov. správcov IS
a organizácii. a to v nasledovnom úplnom meni:

I. Ministerstvo vnútn S~ Sekcia infonnatiky, telekomunikácif a bezpečnosti MV SR,
Oddelenie riadenia, prevádzk')' a rozvoja telekomunikačn ých sieti - pripomienky
v stanovisku, dané na poštovú prepravu dňa 24.06.20 IO.

oo Vo vecisú spracované dve vyjadrenia o existenciidvoch telekomunikačných kábloch:
• Prvé vyjadrenie č.p.: UfT- 26-325/0T-2006 zo dňa 8.12. 2006 pre spoločnosť J-KOPA spol. s

r.o. Píešťanská ľ, Bratislava.
• Druhé vyjadrenieé.p. MV-SfTB-Or- I I-II20l Ozo dňa 8.I.2010pre spoločnosť Geosial-Bau sr.o.
Vobidvoch vyjadreniach sú dané do pozornostidva telekomunika čné káble v správe MV SR:
• Kábel č. 1070, ktorého trasa vedie po prekonaní dia ľničn ého.úseku pri výjazde z tunela SITINY

v chodniku súbeine s ulicou Polianky a Harmincova na Sck Trnavského. Uvedený kábel je už
vyradený zprevádzky -je nepouiivaný.

• Kábel č. 1064, ktorého trasa vedie po prekonaní diaľničného úseku pri výjazde z tunela SfTlNY
v teréne vedra ulice Pod brehmi, v teréne zo zadnej strany súčasného objektu TEPLÁREŇ, v
súbehu s teplovodným potrubím na ul. Sch. Trnavského. Uvedený kábel je v prevádzke, jeho
trasaje ínformasívne ryznačeTlÓ vpredchádzajúcich vyjadreniach. Pred zahájenim zemných prác
j e potrebné vy/ronať vytýéenie trasy."

Rozhodnutie stavebného úradu o pripomienkach dotknutých orgánov. SPrávcov IS a organizácii:
l. Ministerstvo vn útra SR, Sekcia informatiky, telekomunikácií a bezpečnosti l\fV SR,

Oddelenie riadenia, prevádzky a rozvoja telekomunikačných sieti:
Vyhovuje sa, pripomienky sú v plnom znení zapracované do podmienky č. 19. tohto rozhodnutia

Stavba .Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení: Prevádzkové celky: PCI
Kogeneračný zdroj - navrhovaný areál zdroja, PC2 Vyvedenie tepelného výkonu zo zdroja ­
jestvujúci areá1 teplárne TP Západ Bratislava, BAT, as. Bratislava, PC3 Zásobovanie zemným
plynom - jestvujúci areál RSP • VTUSTL Polianky SPP, as. Bratislava bude realizovaná na
pozemkoch parciel č . 2519 (ul. Pod brehmi), 2521/12, 252211 (ul. Pod brehmi), 2528/1 v k.ú,
Karlova Ves, Bratislava a na pozemkoch parciel č íslo 2486/3, 2486/4, 2511, 2510, 2509, 2508,
2507/1,250712,2506,2485/1,248211 ,252213 (ul. Polianky), 2581, 2580/1, 2590/14 (register cl =
1342 (register E), 248214 v k.ú. Dúbravka, Bratislava. Stavebník predložil súhlas BAT, as.
s uložením inžinierskych sieti, Zmluva o nájme pozemku, Zmluva O uzavret! budúcich zmlúv,
Dohoda o preložke plynárenského zariadenia, súhlas Slovenského pozemkového fondu, súhlas
Hlavného mesta SR Bratislava s uložením inžinierskych sieti, Zmluva o pripojení zariadenia na
výrobu elektriny do distribučnej sústavy spoločnosti ZSE Distribúcia, as.

V zmysle § 61 ods. 3 stavebného zákona o priebehu stavebného konania na stavbu
,,Kogeneračný zdroj Bratislava West", v členení : Prevádzkové celky : PCI Kogeneračný zdroj •
navrhovaný areá1 zdroja, PC2 Vyvedenie tepelného výkonu zo zdroja - jestvujúci areál teplárne TP
Západ Bratislava, BAT, a s. Bratislava, PC3 Zásobovanie zemným plynom - jestvujúci areál RSP ­
VTUSTL Polianky SPP, as. Bratislava, boli účastníci konania oboznamovaní v súlade s ust. § 61
ods. 4 stavebného zákona a § 26 správneho poriadku. Dokumentácia stavby bola k dispozicii na
stavebnom úrade. Uvedeným postupom správny orgán umožnil v súlade s § 33 ods. 2 správneho
poriadku účastníkom konania vyjadriť sa k podkladom stavebného povolenia.

Stanoviská a požiadavky účastníkov stavebného konania a dotknutých orgánov uplatnené
v tomto konani boli preskúmané skoordinované a zahrnuté do podmienok tohto rozhodnutia a sú
uvedené v jeho výrokovej časti. Neuvedené stanoviská. ktoré boli bez pripomienok sú súčasťou

spisového materiálu. V stavebnom konani stavebný úrad porovnal všetky vyjadrenia a stanoviská
dotknutých orgánov a organizácii s originálmi a po porovnaní si :z.aložil do spisového materiálu
fotokópie.
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Stavebnému úradu boli v stavebnom konani predložené nasledovné doklady: kópia
tastrálnej mapy, listy vlastníctva Č. 3883, 1283, 1813,3598,2834,2380, 4091,1282, 2559, 847

(všetko register Cl, EL p. č . 252213 (komunikácia ul. Polianky), EL p.č. 252211 (komunikácia ul.
Pod brehmi), výpis z Pozemkovej knihy pre p .č . 25 19 - neknihovaná (štátna cesta), EL p.č , 2522/1
(register cl = LV 1283 p. č . 1342 (register E), EL p. č. 2582 (register cl = LV 2785 p. č , 1347
(register E), EL p. č. 2590/14 (register C) = LV 1283 p.č, 1342 (register E), EL p. č, 2486/5 (register
cl = LV 4590 p. č . 1384 (register E), EL p. č, 2515 (register cl - neknihovaná časť (zastavané
plochy a nádvoria), EL p. č, 2487/2 a 2481/1 (ostatné plochy), LV 4351 p. č . 134111 (register E) ,
súhlas BAT, a.s. s uložením inžinierskych sietí, Zmluva o nájme pozemku, Zmluva o uzavretí
budúcich zmlúv, Dohoda o preložke plynárenského zariadenia, súhlas Slovenského pozemkového
fondu, súhlas Hlavného mesta SR Bratislava s uložením inžinierskych sietí, Zmluva o pripojení
zariadenia na výrobu elektriny do distribučnej sústavy spoločnosti ZSE Distribúcia, a.s., 2 x
projektová dokumentácia, súhlasné vyjadrenia dotknutých orgánov a organizácii, ktoré boli
skoordinované a zahrnuté do podmienok tohto rozhodnutia, rozhodnutie o zrušení súhlasu na výrub
drevin a zastavenie konania, pretože dôvod na konanie odpadol, povolenie na uskutočnenie vodnej
stavby, rozhodnutie o trvalom odňatí poľnohospodárskej pôdy pre účel stavby, súhlas pre stavbu
trafostanice, súhlas na povolenie stavby stredného zdroja znečisťovania ovzdušia, určenie

stavebného úradu, výpis z obchodného registra stavebníka, plnomocenstvo, autorizačné osvedčenie

projektanta, overenie existencie inžinierskych sietí.
V stavebnom konani stavebný úrad preskúmal žiadnsť a priložené doklady v zmysle

ustanovení § 61, § 62, § 64 zákona Č . 50/1976 Zb . v znen! neskorších predpisov, pričom zistil, že
povolenlm realizácie predmetnej stavby nebudú ohrozené celospo ločenské záujmy, ani ohrozené
práva a právom chránené záujmy dotknutých účastnlkov konania. Tiež skúmal, či stavba splňa

podmienky vydaného právoplatného územného rozhodnutia a či neboli v novom posúden! zistené
okolnosti, ktoré by zhoršovali chránené záujmy obyvateľov, tak ako je uvedené v ust. § 62 písm. b)
stavebného zákona

Stavebný úrad v konani primerane postupoval podľa ustanoven! § 3 ods. l , 2, 3 a 4
správneho poriadku, pričom podľa § 3 ods . 1 dbal na súlad so zákonmi a inýtni právnymi
predpismi, podľa § 3 ods . 2 mali účastníci konania možnosť sa v konani vyjadriť, podľa § 3 ods. 3
správny orgán dbal na to, aby sa zaoberal vecou bez zbytočných prieťabov a použil najvhodnejšie
prostriedky. ktoré vedú k správnemu vybaveniu veci a súčasne dbal na to, aby konanie prebiehalo
hospodárne bez zbytočného zaťažovania účastnlkov konania a podľa § 3 ods. 4 rozhodoval podľa
spoľahlivo zisteného stavu veci a vydal rozhodnutie v súlade s § 46 a § 47 správneho poriadku.

Na základe horeuvedených skutočnosti rozhodol stavebný úrad tak, ako znie výroková časť

tohto rozhodnutia.

POUČENIE

Proti tomuto rozhodnutiu je možné podať odvolanie do 15 dn! odo dňa jeho oznámenia na
mestskej časti Bratislava-Dúbravka, žatevná 2, 844 02 Bratislava 42, pričom odvolacím orgánom
je Krajský stavebný úrad Bratislava (podľa § 54 správneho poriadku).

Rozhodnutie je preskúmateľné súdom po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov.

Ing. Ján Sandtne r
starosta
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íloha:
projektová dokumentácia overená stavebným úradom v stavebnom konaní (stavebník prevezme
osobnev stránkové dni)

Úlastnikom konania:
stavebu ľlc firma Prvá rozvojová spoločnosť, a.s., Záhradnicka 72~ 821 OS Bratislava 2,
zastúpený linnou J ·KOPA, spol. s r.o., Piešťanská 7, 83 1 02 Bratislava 3, ktorá splnomocnila
firmu GEOSlAL-Bau, spoL s r.e., Gabčíkova 2, 84 1 O1 Bratislava 4
Bratislavská teplárenská, a.s ., Bajkalská 2 l/A, 812 22 Bratislava l
Západoslovenská energetika Distribúcia, a.s., Čulenova 6, 81 6 47 Bratislava l
Slovenský plynárenský priemysel - distribúcia, a.s., Mlynské Nivy 44Ib, 825 11 Bratis lava 26
Hlavné mesto SR Bratislava, Primaciálne nám. č. l , 814 99 Bratislava l , zastúpené primátorom
Slovenský pozemkový fond Bratislava, Regionálny odbor Bratislava, Trenčianska 55, 821 09
Bratislava 2

7. Slovenske oozemkovv fond Bratislava. Bádkovä Jč. 817 15 Bratislava l
8.
9

- dedičom po zomrelej
rorucovane verejnou vyruaskou vyvesenou na uradnej tabuli stavebného uranu

mestskei časti Bratislava-Dúbravka
26. ded ičom po zomrelej

doručované verejnou vyhláškou vyvesenou na úradnej tabuli stavebného úradu mestskej časti

Bratislava-Dúbravka
27.
28. Vlastníkom pozemkov, ktorých vlastnicke alebo iné práva k pozemkom alebo k stavbám môžu

byť stavebným konaním priamo dotknuté - doručované verejnou vyhláškou prostredníctvom
úradnej tabule mestskej časti Bratislava-Dúbravka

29. Ing. Juraj Krumpál, l · KOPA, spol. s r.o., Piešťanská 7, 831 02 Bratis lava 3 - projektant

. dedičom po zomrelom
doručované verejnou vyhláškou vyvesenou na úradnej tabuli stavebného úradu

mestskei časti Bratislava-Dúbravka
IO.
l l.
12.
II
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
2l
24.
25.

II Doručuj e sa:

I I.

I
l.

2.
3.
4.
5.
6.

n. Na vedomíe:
I. Mestská časť Bratislava-Dubravka, Žatevná 2, 841 02 Bratislava 42. zastúpená starostom - so

žiadosťou o vyvesenie tohto rozhodnutia
2. Mestská časť Brati slava-Karlova Ves, Námestie sv. Franti ška č. 8, 842 62 Bratislava 4,

zastúpená starostkou - so žiadosťou o vyvesenie tohto rozhodnutia
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Regionálny úrad verejného zdravotníctva Bratislava, hlavné mesto SR so sídlom v Bratislave,
Ružinovská 8, 820 09 Bratis lava 29, P.O.BOX 26

4. Obvodný úrad životného prostredia v Bratis lave, Karloveská 2, 842 33 Bratislava 4
odbor ochrany prírody a krajiny
odbor odpadového hospodárstva
odbor štátnej vodnej správy
odbor ochrany ovzdušia

5. Obvodný pozemkový úrad v Bratislave, Trenčianska 55, 821 09 Bratis lava 2
6. Obvodný úrad v Bratislave - odbor civilnej ochrany a krízového riadenia, Staromestská 6, 814

40 Bratislava I
7. Okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru v Bratislave, Staromestská 6, 811 03

Bratislava l
8. Ministerstvo obrany SR, Správa nehnuteľného majetku a výstavby, Kutuzovova 8, 832 47

Bratislava 3
9. Ministerstvo vnútra SR, odhor telekomunikácií, Pribinova 2, 812 72 Bratislava I
IO. Krajské riaditeľstvo PZ v BA • Krajský dopravný inšpektorát, Špitálska ul. č. 14, 812 28

Bratislava l
l l. Magistrál hl. mesta SR Bratis lava, ODP, OD, OCH, P.O.BOX 192,81499 Bratislava I
12. Letecký Úrad SR, odd. ochranných pásiem letisk a leteckých pozemných zariadeni, Letisko

M.R. Stefánika, 823 05 Bratislava 2
13. Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s., Prešovská 48 , 826 46 Bratislava 29
14. Siemens, s.r.o., Stromová 9, 837 96 Bratis lava 37
15. T Cam, a.s., Karadžičova 10,825 13 Bratislava 2
16. OLO, a.s., Ivánska cesta 22,821 04 Bratislava 2
17. Slovenský zväz telesne postihnutých, Š evčenkova 19, 851 Ol Bratis lava 5
18. Technická inšpekcia, a.s., Holekova 3, 811 04 Bratislava I

Co: • spis

Verejná vyhláška

Toto rozhodnutie sa doručuje verejnou vyhláškou a vyvesí sa na dobu 15 dn! na úradnej
, tabuli mestskej časti Bratislava-Dúbravka, naul. Pri kríži 14- nastavebnom úrade.

15 deň vyvesenia j e dňom doručenia tohto rozhodnutia. Mestská časť Bratislava-Dúbravka
vyznačí deň vyvesenia a zvesenia rozhodnutia, opatrí svojou pečíatkou, po uplynulí lehoty predloži
do spisu na stavebnýúrad. Pre podanie odvolania pivnú lehoty v zmysle oznámenia rozhodnutia na
úradnej tabuli mestskej časti Bratislava-Dúbravka.

Dátum vyvese nia
na úradnej tabuli:

Pečiatka a podpis:
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Dátum zvesenia
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Pečiatka a podp is:
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MESTSKÁ ČASŤ BRATISLA!VA-DÚBR p\.VKp\.
~ Žatevná 2, 844 02 Bratislava 42

~~lJ-14S70/5077/2013/FI-26fMa V Bratislave dňa OS. októb ra 2013

,

KOLAUDAČNÉ ROZHOD UT IE

Mestská časť Bratislava- Dúbravka ako prís lušný stavebný úrad I. stupňa (ďalej ,.stavebný
úrad") podľa § 117 ods. I zákona č, 5011976 Zb. o územnom plánovaní a stave bnom poriadku,
v znení neskorších predp isov (ďalej "stavebný zákon") a § 46 zákona Č. 71/1967 Zb. o správnom
konaní (ďalej "správny poriadok") na podklade vykonaného konania rozhodol takto:

podľa § 81 a § 82 stavebného zákona. v spojení s § 20 vyhlášky MŽP SR Č . 453/2000 Z.z.,
ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona a podľa príslušných ustanovení
správneho poriadk u, po vykonanom ústnom pojednávaní spojenom s miestnym zisťovaním,

po vo ľuje u ž í van ie

stavby:
stavebný objekt:

"Kogeneračný zdroj Bratislava West"
SO 1.22 Prípojka V záložný prívod ,

pre stavebníka: spoločnosť Západoslovenská distribučná, a.s., Čulenova 6, 816 47
Bratislava 1,

miesto stavby: na pozemkoch parciel č. 248211 . 248511, 2486/3 k.ú. Dúbravka. Bratislava
(ďalej k.ú. Dúbravka),

účel stavby: inžinierska stav ba - miestne rozvody elektriny (§ 43a ods. (3) písm. i)
stavebného zákona),

popis stavby:
Bola zrealizovaná časť káblového rozvodu VN, o celkovej dlžke VN kábla 376.00 m, použ ité káble
2x3x typu 22-NA2XS(F) 2Y lx240 mm", dÍžka ryhy 174,00 m.

a stavbu bolo mestskou čast'ou Bratislava-Dúbravka vydané:
rozhodnutie o umiestnení stavby č. OUK-2009-0717362-10481U17IMa zo dňa 02 . apríla 2009,
právoplatné dňa 15.05.2009,
stavebné povolenie č. SU-20l0/2415 -2357 /G-32/ivla zo dňa 28. júla 2010. právoplatné dňa

08.10.20 l O,
zmena stavby pred jej dokončením Č. U-1247712574/201I1G-27/ a zo dňa 08 . augusta 2011,
právoplatná dňa 30.08.2011.
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Sla\ ha je zrealizovaná podľa dokumentácie skutočného \) ho tovenia sta\ by. 0\ crcnej
stavebným úradom \ kolaudačnom konani stavby. ktora I\ On nedeliteľnú s ú časť tohto
rozhodnutia

Kolaudačné rnzhod n urie j t' láru\Cň \ 1'01\ It" § M2 od v. 4 ~I :11\l'hn tho ,á"om,
U"' \ ed č e nirn . i c ~I a\ ha j l' ~pô~ohilä na prevádeku.

Pre u í Í\ lII n l~· ~h. \ b~ "'Iantl\ u jt" "'la\t"hn~ un d podľa ~ 82 \ Ia \ t'hn thu , .. "un lII ne tu
podm ien k, :

Stevbu je povolen é uJI\af ako trval ú
Sta vba ..a bude u71\BI' \ súl ade s týmto rozhodnuum Každe allena \ užt vani musi byt ' vop red
odsuhla- en ä stav bnyrn úradom
Stavba sa móze užtvat' na povolen ý ú čel aj po nadobudnuu pravoplatnosn tohto rozbodnuua
Počas uzivama stavby musia byť st ále dodržiavan é pri lušné platné predpisy týkajúce sa
ochran) životného prcstredra. zdravia ľudi. bezpcčoosu pn pracr a pož rarnej ochran)
\ lasmik t:1\ h) I PO\ mn) dokument áciu skutočn ého \ )ohot<1\ ema sta\ b) uchovavet' po cd)
č as je) užívania. pn zmene vlastníctva stavby ju odovzda novému nadobúdateľovi a pn
od ..tranem stavebnému úrad u.
'v eoddclite ľnou s účasťou tohto rozhodnutia je dokwncmacia skutočn ého vyhotovenia stavby,
overená ..tavebnym úradom \ kolaudačnom konani

\' konan i nebo li Hnl" t'n é nami t'lk~ tii'a"lnikO\ " oo lIni a ,

{) () Ô\,O )) .'iE;\ I E

Stavebník spoločnost' Zapädo~ loHn ská d istribu čn á , a ..... t ul t.·nll\llI fi . 8 16 47 Bnlislau
I . kto r ého zas tu puje spoločno..ť Zá padoslovensk é energetika. a.s .. ulcnovu 6. RI6 47 Brat islava I.
kto rá splnomoc nila spoločnos!' Lnermom. spol . s LO. H rani čná 14.827 I"; Brans lava 2. podal dňa
2108.10 l J na tun ajší stavebný úrad ná vrh na vydanie kolaudačného rozh odnutia na stav bu:

••Koaenera čn ý adrcj UnlislnB '''csl''
~I a\ ehn~' objekt : so 1.22 Ilripojkll V:" 'ál(ltn~' prtvod.

na pozemkoch parcie l Č 248211. 248511. 248 6/3 k li. Dubr avka.
Sta vebník zaplatil podľa polo žky č. 61a písm g) zákonu č 1";5/ 1YIJ5 Lb . sprav n)- po platok

Na stavbu bulu mestskou časťou Bratislava-Dúbravka vydané
rozhod nuuc o unucstncni stav b)' č 0l1K-2009·07n362-IO·HVtJI71\.1a Ili dňa 02 . apríla 1004.
právoplatne dňa 15 OS ::!009.
stavebn é povolenie č SU -l 0 1 0 i~·H 5 · J.3 5 7 IG · ~ 2 1a IU dru 28 Jula ::!Olt l. pr ávoplatn é dna
08102010.
zmeria !ola\t'l) pred ICJ dokoncemm č SP 12-177 2"7-1 2011 (,·27 \ta ,1II dna 08 augusta 2011.
pravoplutn ädna io OS20 I I

Onom podania na vrhu podľa § 79 stavebn ého zákona ...a za čalo kolaudačné konáme
\1estská časť Bronislava Dúbrav ka ako pnslu n) stavebný urad I stupňa listom "il .
127~Q 5077 2:01:\ 1a ,lU dňa ~8 augusta 2013 oznámila začaue kolaudačného konarua m novanet
stavIly l sine pojednávanie spojene s miestnou o bhliad ko u sa konalo dftll 17 septembra 201~ .

, konama hol !>pisan) protokol
vtiestnou obhliadkou dna 17 septembra l UB ncboh II tene nedc..talk ~ ktore b~ bránili

\ ydaniu kolaudačn ého rozhodnuua
Skutočn é \)0 hotov eruc sta\ b) -a neodchy Iure od projektovej dokumemacie 0\ erenej

stavebn ým úradom \ stavebnom konani. bola predložená. dokumentácia skurcčného vyhotovenia
stavbv. ktorá bol a o veren á stav bnvm uradom \ koíauda nom konani

. ečastmci kolaudačného konania a dotknuté organ) 7.aujalt k \ ~danlU kulaudačr.cho
rOl'hodnutla Uhlasne :'ltanmlsko lP Bratic;,18\8 stanO\ I"ko Č 1R:\-IIO-I~ ·12 /'-r22.~3·13.55j2



l) dňd 10 U'I,1HI3. Hall hl m SR Brauslavy stanov isko . KRH/·RA·IIZl·Bf)-:MQb~013·001 ".0

dňa 17 O<J ~O l'. Brauslavska tcplarenskä II s zaprsom do protokolu dňa I: ()Q.20 13 V konani
neboli \ ....nc ..ene nármetky u~a.'lnlko\ konania Dm 03 10.2013 hol doručený rosledn~ l,;h~·h.lJúl,;1

JIll-lad pre vydanie rozhodnutia
Ku kolaudačnému konaniu bull predložene na-ledovnc doklad)
Odborná prehliadka .t odborn á skúška elektrického ...madcnia. zápis o napaťovej skúške.

urudna sk úška. dokumentácia skutočného vyhotovenia sla vb)'. záznam (l prcvzau geodetickej
dokumentácie Správcom digitálnej map) č 2011069(, zu dňa 25.(1'l.2011. porcali r.ačné Lam\.'rI101C

stavby, vytyčovaci protokol. \ yhlasenia ti zhode. :ota\'ehn)' denn ík. doklad (I ulužcru od padm
plnomocenstvo pre ZE. a.s.. oznarnenic o zmene obcbodnébo mena spoločnosu. splnomocnerue pre
Lnermont. spol ~ ro . Zmluve o post úpení práv II povmnosu ...tavebn ŕka

Boh splnene podmienky uzcmného a stavebn ého povolerua
Už ivamm stavby nebude ohrozen) život. bczpečnceť a zdravte osôb. am zivotn prostredi
.'a základe boreuvedenvch skutočnosu rozhodol stavebn ý úrad tak . ako .lJlIC vyrokova tu!>!"

tohto rozhodnuua

POl (r."Ir.

l' ruti tomuto rozhodnutiu je možne podať odvolanie. podľa ~ 53 3 § 54 úkona č ,71 '1967

Zh o spTih nem konani . do l ~ dni odo dňa jeho ozn ámenia na mes tskej č a su Bratislava Dubravka .
Žatevná ~ . 84~ O] Bratislava ~~. pritom odvolacím organom je Okresn ý uraJ Brausluve. odbor
\' ~ "tavb~ a l'oywvcj politiky

Rozhodnutie ie preskumateľne súdom pn vyčerpaní riadnych opravných prostnedkov

InJ:..lán Sandmer
starosta

Pr tloha:
dokument ácra skutočného \-) botoverua stavbj . ov erená sta vebným úradom \ kolauda čnom konan í
(k prevzauu osobne v str ánkové dni)

Doru čuje ~a :

I. . Ih Iníkom kunania :
I st :t\t'hnik: spoločnost ' 7.áIJlUlodtlnn!i"- á di"ltrihučn i. ll..... ("u lt'no 'H 6. HI6 ~ 7 Hrat!..18\- 1I I.

ktorého zastupuje SPOIOČMSf Západoslov ensk á energetika. a.s.. Čulenova 6. H16 ~ 7 Bmnslava I.
ktor ä splnomocnila spoločnosť Encrrnont. spol s r o .. Hraničn á l-l . 827 1-1 Hratis tava 1

:2 Brausluvsku tepl árensk á. a Bajkalská 21 A 8~Q 05 Bratislava ~

II ~a vedomie:
I Hasičsk ý a zachranny utv ár hl m SR Brausluv y. Staromestsk á 6. RII OJ Branslavu I

lnšpektorat práce Brauslav a.Ya kasárňou I. Rl~ lH Brau slac a l

\ ~ ha ' uje:
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Vyhotov itel KrOl Okres Obec
Bratislavský Bratislava fV Bratislava - m.č. DlJbravka

Ing .Ju raj Rallo CSc. Kot. efslo l.oloPQvý S tupava 0 - 8/7J
Gro - OPTIKA úze mie Dúbravka pl6nu 7069120 13 list č . St upa va 0 - 813 t

Janofovo IO
8 41 05 Bratislava

GEOMETRICKÝ PLÁN no vyznal!en;e vecného bre meno no
priznanie pr6va ulatenia Infinierských

ICO: 32 1555 14
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ZÁPADOSLOVENSKÁ
'------JOI STR I B U~NÁ

Ev. číslo: 77/20 14

POVERENIF.

Spoločnosť Zá padoslovenská distribučná, a.s., zapísaná v Obchodnom regis tri Okresného
súdu Bratislava 1. , oddiel Sa, vložka číslo 3879/11. so sídlo m Č u l enova č. 6, 81647 Bratislava,
[(:0: 3636 I 5 18, zastúpená predsedom predstavenstva Ing. Andrejom Jurisom a č lenom

predstavenstva Ing. Tomášom Turekom. Ph.l). (ďalej len "Spoločnost")

poveruje

svoji ch zamestnancov,

II

Poveren ý:
Narodený:
ľrvalc hytom :
Osobné číslo:

Pracovné zaraden ie:

a

Poverený:
arodený:

Trva le bytom:
Osobné číslo :

Pracovné zaraden ie:

(ďalej len "poverené osohy")

JUDr. Szahules Hodusv

Ing, Xénia Albertová

na zastupova nie Spoločnost i a vykonávanie právnych úkonov vo veciach:

súvisia cich so zuhezpečen ím všetkých fáz realiz ácie stavieb a zabezpečen ím

majetkovop rávneho vysporiadania, a za tým úče lom jednanie s orgánmi št átnej
spr ávy a samosprávy,

súvisiacich so zabezpečen im majetkovoprávneho vyspor iadania za účelom

ziskan ia vlastníckeho práva aleb u iných pr áv k nehnutel'nostiam dotknu tých
rea lizáciou stavieb, vrá ta ne za riadenia všetkých s tým súvisiacich úkonov v mene
a na účet Spo ločnos t i, a za týmto účelom, naj mä ale nie výlu čne, zabezpe čenie

všetkej potr ebn ej dokumentácie, identifikácie neh nutcl'nost i, vlastn íkov,
uiivatel 'ov dotknutýc h stavbou a tiarch na tých to nehnutcl'nostiaeh,

pod pisovania kúpnych zmlúv , zmlúv o bud úcej kúpnej zm luve, da rovacich zmlúv
na nehnuteľnosti , zámenn ých zmlúv na nehnuteľnosti, zmlúv o zr iadeni vecného
bremena, zmlúv o hudúcej zm luve o zriaden í vecného bremena, zmlúv
o poskytnutí jednorazovej náhrady za vecné bremeno , zmlúv o poskyt nutí
jednorazovej náhrady za ochranné pásmo, nájomných zmlúv, plnomocenstiev,

uzatvárania a podpisovania zmlúv o postúpení práv a povinností stavebníka
z územného a stavebného povolenia,



ZAPADOSlOVENSKA
DISTRIBUCNA

a aby v súvislosti s uvedeným v mene Spo ločnosti podpisovali . podávali a preberali všetky
dokumenty. žiadosti, návrhy uin é podania na tn potrebné, vrátane vzdania sa opravných
prostriedkov.

Tutu poverenie oprávňuje poverené osoby k vymedzeným úkonom, pričom poverené osuhy
môžu konať samostatne. okrem prípadov, pre ktoré sa požaduje písomná forma. V takomto
prípade poverené osoby konajú spo lu v rozsahu tohto poverenia.

Spoločnosť Západoslovenská distribu čn á, a.s . zároveň odvoláva poverenie Č. 1412014 udelené
JUDr. Sza bolcsovi Hodosymu u Ing. Xénii Albertovej dňa 02.01.20 14 a poverenie č . 2812014
udelené .Il11)r. Sze bolcsov i l lodosymu II Ing. Xéni i Albertovej dňa 02.01.2014 a týmto
povcrenim ich s účinnosťou od I.októbra 2014 v plnom rozsahu nahrádza.

"roto poverenie je platné dňom vystavenia a platí až do jeho odvolania.

V Bratislave, dňa

Za Západoslovenská distribučná, a.s.:

__ o - •• - . _ ••• • • •

Ing/Andrej Juris
preds~a predstavenstva

Západoslovenská distribučná, a.s.

Poveren ie v plnom rozsahu prijímam:

JUDr. S+ ICS Hodosy • .

Ing. Tomáš Turek, Ph.D.
č len predstavenstva

Západoslovenská distribučná, a.s.

Ing. Xénia Albertová
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o pravosti podpisu

OSVEDČENIE

'''p ľa knihy osvedčovan ia pravosti podpisov osvedčujem pravost' podpisu : Vladimí r RAČEK. dátum narodenia
. - - bytom ~ ktoréh o(ej) totožnost' som zistil(a) zákonným

spôsobom, spôsob zistenia totožnosu: osooneznamy, xtoryra) listinu predo mnou vlastnoručne podpísal(a).
Centrálny register osvedčených podpisov pridelil podpisu poradové čislo O 7309112016.

Bratislava dňa 1.2.2016
Katarina Ulrichová

zamestnanec pov erený notárom
JUDr. Romanom Blahom

OSVEDČENIE

o pravosti podpisu

~ Pod!'a knihy osvedčovan ia pravosti oodoisov osvedču iem oravost' oodpisu: Ing . Já n ČIŽMÁR, dátum narodenia
bytom , ktorého(ej) totožnost' som zistil(a) zákonným

spôsobom, spôsob zistenia totožnosti: osobne známy, ktorý(á) listinu predo mnou vlastnoručne podpísal(a).
Centrálny register osvedčených podpisov pridelil podpisu poradové čís lo O 7309212016.

Bratislava dňa 1.2.20 16
Katarína Ulrichová

zamestnanec pove rený notárom
JUDr. Romanom Blahom

Upozo rnenie! Notár legali záciou
neosvedčuj e pravdivosť skutočností

uvádzaných v listine (§58 ods. 4
Notá rskeho poria dku)


